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I ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

§ I. Виды и характер соревнований

Соревнования по академической гребле могут проводиться 
в виде чемпионатов, первенств, состязаний на кубок, регат и 
встреч.

Чемпионаты и первенства проводятся территориальными 
и ведомственными спортивно-физкультурными организациями. 
Спортсменам, занявшим 1-е места, присваивается звание чемпио­
на и победителя первенства.

Чемпионаты и первенства проводятся по системе с предва­
рительными, отборочными, полуфинальными и финальными за­
ездами с предоставлением участникам минимум двух попыток 
в борьбе за победу.

Кубковые соревнования, регаты и встречи могут проводить­
ся любой спортивно-физкультурной организацией. Система их 
проведения допускает предоставление участникам одной попыт­
ки в борьбе за победу. Программа соревнований и порядок 
их проведения оговариваются в положении о данном соревнова­
нии или в условиях его проведения (для встреч). Спортсменам, 
занявшим 1-е места, присваивается звание победителя данного 
соревнования.

Соревнования любого вида по характеру проведения могут 
быть личными, командными или лично-командными.

В личных соревнованиях определяются места, занятые эки­
пажами в каждом классе лодок, и награждаются только спортс­
мены.

В командных соревнованиях спортсмены не награждаются 
в каждом отдельном классе лодок, а их результат засчитывает­
ся организации, которую они представляют. Первенство опреде­
ляется только среди участвующих организаций по результатам 
отдельных экипажей лодок, входящих в сборную команду дан­
ной организации.

В лично-командных соревнованиях определяются одновре­
менно места, занятые отдельными экипажами лодок и сборными 
командами организаций.
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§ 2. Программа соревнований

1. Программа соревнований составляется организацией, ко­
торая их проводит, и излагается в положении о данных сорев­
нованиях.

2. Программа соревнований включает гонки на лодках раз­
личных классов, проводимых в следующей последовательности:

№ п/
п Классы лодок

Мужчины,
юноши,

мальчики

Женщины,
девушки,

девочки

1 Четверка распашная с рулевым 4 + 4+
2 Двойка парная 2Х 2Х
3 Двойка распашная без рулевого 2 — 2—
4 Одиночка 1 — 1—
5 Двойка распашная с рулевым 2+ —
С Четверка распашная без руле­

вого
4— ' —

7 Четверка парная без рулевого 4Х — —
8 Четверка парная с рулевым — 4Х +
9 Восьмерка 8+ 8+

3. Организация, проводящая соревнования, может не вклю­
чать в программу гонки на лодках всех перечисленных выше 
классов, но очередность заездов не должна нарушаться.

4. Изменения в программе должны быть указаны в положе­
нии о данных соревнованиях.

5. Заезды в одном классе лодок должны заканчиваться не 
позднее чем за 2 часа до последующих стартов лодок того же 
класса. Интервалы между заездами должны быть не менее 
5 мни.
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1. Организация, проводящая соревнования, обязана свое­
временно разработать и утвердить положение о соревнованиях 
и обеспечить подготовку соревнований в соответствии с требо­
ваниями настоящих правил.

Положение должно быть разослано не позднее чем за 3 ме­
сяца до соревнований городского и приравненного к нему мас­
штаба и не позднее чем за 6 месяцев до соревнований респуб­
ликанского, всесоюзного и международного значения.

Организация, проводящая соревнования, совместно с соот­
ветствующей федерацией (секцией) гребного спорта контроли­
рует ход подготовки к соревнованиям и утверждает судейскую 
коллегию. Союзные и республиканские физкультурные организа­
ции при проведении своих чемпионатов и первенств создают 
организационные комитеты, на которые возлагается выполнение 
всех связанных с подготовкой и проведением соревнований за­
дач: организационное и материально-техническое обеспечение, 
разработка и осуществление мер по обслуживанию участников, 
судей, работников средств массовой информации и зрителей, со­
блюдению общественного порядка па спортсооружении; разра­
ботка и проведение торжественных и протокольных церемоний; 
праздничное оформление мест проведения соревнований т. п.

2. Положение о соревнованиях должно содержать следую­
щие основные разделы:

— вид и характер соревнований;
— цели и задачи соревнований;
— место и время проведения;
— ответственные за проведение;
— программа и дистанции (желательно по дням и часам);
— участвующие организации;
— состав участников по классам лодок, численности, спор­

тивной квалификации, полу и возрасту (включая запасных); /
— порядок и условия определения личного и командного 

первенства, система проведения соревнований и начисления 
очков;

— порядок и виды награждения участников и команд;
— время и место подачи заявок и время жеребьевки;

§ 3. Положение о соревнованиях
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— условия организации питания и размещения участников, 
хранения спортивного инвентаря, обеспечения транспортом и от­
правки к месту жительства участников;

— порядок открытия и закрытия соревнований.
3. Положение о соревнованиях не должно противоречить пра­

вилам соревнований. В случае расхождений судейская коллегия 
обязана руководствоваться Правилами соревнований.

4. Изменения в положение о соревнованиях может вносить 
только организация, утвердившая его. О всех изменениях в по­
ложении участвующие организации должны быть поставлены в 
известность письменно не позднее чем за 30 дней до начала со­
ревнований.

§ 4. Заявки на участие в соревнованиях

1. Каждая организация, принимающая участие в соревнова­
ниях, обязана представить заявки на участие в них в сроки, 
установленные положением о данных соревнованиях.

2. Заявки составляются:
— предварительные, где указывается предполагаемое коли­

чество команд, которое собирается выставить данная организация 
в каждом классе лодок (приложение 4);

— именные, с указанием основных и запасных участников 
в каждом классе лодок (приложение 5) и записи состава коман­
ды (приложение 6).

3. Заявки представляются:
— предварительные — в организацию, проводящую соревно­

вания;
— именные, вместе с записями составов команд — в судей­

скую коллегию соревнований.
4. Если команда состоит из гребцов разных спортивных ор­

ганизаций, то обязательны подписи представителей всех этих 
организаций.

§ 5. Замены и лерезаявки

1. Участвующие организации имеют право производить замену 
своих участников (до половины состава гребцов, а также ру­
левого) .
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2. Перезаявки в письменном виде сдаются в судейскую кол­
легию не позднее чем за час до заезда.

П р и м е ч а н и е .  Если гонки проводятся с предварительными заезда­
ми, то замены производятся до начала предварительных заездов. В качест­
ве исключения допускается замена при заболевании гребца или рулевого 
после предварительных заездов, в том числе и в финале (по предъявлении 
документа о заболевании и заключению заместителя главного судьи по ме­
дицинской части).

3. Замена гребца-одиночника может быть произведена толь­
ко до начала предварительных заездов.

4. Замена в составе экипажа лодки разрешается только 
из числа запасных участников, заявленных для этого экипажа.

Замененные участники не имеют права выступать в других 
номерах программы данных соревнований.

5. Участники, не явившиеся на старт по неуважительной 
причине, отстраняются от участия во всех других видах програм­
мы соревнований.

§ 6. Допуск участников к соревнованиям

1. К участию в соревнованиях допускаются спортсмены, 
прошедшие подготовку, соответствующую уровню данных сорев­
нований, умеющие плавать, состоящие под регулярным медицин, 
ским наблюдением, получившие разрешение врача на участие в 
данных соревнованиях не позднее чем за 30 дней до их первого 
старта.

2. Разрешение врача на участие в соревнованиях отмечает­
ся в именной заявке с обязательной подписью врача против 
фамилии каждого участника и печатью медицинского учреждения.

3. Рулевой считается участником соревнований в составе со­
ответствующей команды со всеми вытекающими из этого обя­
занностями и правами.

Вес рулевого в купальном костюме должен быть не менее:
— 50 кг у мужчин;
— 45 кг у женщин и юношей.
Для достижения этого веса рулевые обязаны брать в лод­

ку дополнительный груз весом не более 5 кг. Дополнительный 
груз рулевые располагают как можно ближе к себе. По требо­
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ванию судейской коллегии дополнительный груз должен быть 
предъявлен для контроля на старте и финише.

Если вес рулевого вместе с дополнительным грузом не до­
стигает установленной нормы, рулевой к участию в соревнова­
ниях не допускается.

Вес рулевого для детской и подростковой возрастных кате­
горий не ограничивается.

Рулевые взвешиваются не более чем за 2 часа и не менее 
чем за 1 час до первой гонки, в которой они принимают участие. 
Контрольная комиссия может произвести дополнительное взве­
шивание.

§ 7. Жеребьевка и распределение команд по заездам

1. Распределение участвующих в соревнованиях команд по 
предварительным заездам определяется жеребьевкой, которая 
проводится судейской коллегией.

П р и м с ч а н и е. Допускается «рассеивание» сильнейших команд по 
отдельным заездам, если это предусмотрено положением о данных сорев­
нованиях. Распределение стартовых номеров определяется путем жеребь­
евки.

2. Время и место жеребьевки указываются в положении о 
соревнованиях, а если это не предусмотрено, устанавливаются 
главным судьей. На жеребьевке присутствуют судьи и по одно­
му представителю от каждой участвующей организации.

П р и м е ч а н и е .  Неявка представителей на жеребьевку не явля­
ется основанием для подачи протестов на распределение команд по за­
ездам и стартовым местам.

3. До начала жеребьевки главный судья сообщает о поряд­
ке проведения соревнований и условиях допуска на последующие 
этапы в соответствии с положением о данных соревнованиях.

После жеребьевки никакие перестановки, замены или доза- 
явки команд на «свободную» воду не допускаются.

П р и м е ч а н и е .  Распределение команд для отборочных и полуфи­
нальных заездов производится по таблицам (приложение 3).

4. Количество команд, стартующих одновременно, зависит 
от ширины дистанции и определяется в соответствии с установ-
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ленной в § 20 шириной «воды»; для чемпионатов и первенств 
оно должно быть не менее 3 и не более 6.

Если количество заявленных команд превышает число стар­
товых мест, то назначаются предварительные заезды.

П р и м е ч а н и е .  В исключительных случаях, если позволяет шири­
на дистанции, главный судья может разрешить одновременно стартовать 
7 или 8 судам.

5. Допуск команд к последующим этапам соревнований про­
изводится на основании места, занятого в заезде предшествую­
щего этапа, и не зависит от показанного времени.

6. Если в заезде две команды или более финишировали од­
новременно и видеомагнитофон или кинофотофиниш не зафикси­
ровал преимущества ни одной из команд, а в заезд последую­
щего этапа все они не могут быть допущены, то главный судья 
назначает повторную гонку между этими командами или пред­
лагает их представителям определить лучшего жребием. Коман­
да, отказавшаяся принять участие в повторной гонке, считается 
проигравшей данный заезд.

7. При отказе команды от участия в отборочном, полуфи­
нальном или финальном заезде на ее место может быть допу­
щена решением главного судьи команда, занявшая в предыду­
щем заезде последующее за этой командой место.

8. Если команда не стартовала или не закончила дистанцию 
по не зависящим от спортсменов причинам в предварительном 
заезде, судейская коллегия может предложить этой команде 
пройти дистанцию, установив ей контрольное время.

§ 8. Порядок подачи и рассмотрения протестов 
и апелляций

1. Представитель участвующей организации имеет право за­
явить протест на решения судей, а также на действия других 
команд, если они противоречат настоящим правилам или поло­
жению о данных соревнованиях.

2. Протесты подаются главному судье соревнований только 
в письменном виде в следующие сроки:

— по поводу нарушения правил соревнований во время про­
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хождения дистанции (на старте, во время гонки, на финише 
или при движении на старт) протест заявляется командой устно 
(не выходя из лодки) старшему судье на старте, или старшему 
судье на финише, или арбитру с последующим письменным 
оформлением протеста и подачей его главному судье соревнова­
ний не позднее чем через 30 мин. по окончании данного заезда; 
по поводу несоблюдения положения о соревнованиях (нарушение 
порядка допуска команд к соревнованиям, несоответствие воз­
раста или спортивной квалификации спортсменов, их принад­
лежности к организации, изменение в программе и т. п.) про­
тест заявляется представителем участвующей в соревнованиях 
организации в письменном виде главному судье соревнований в 
любое время, но не позднее чем через 30 мин. после окончания 
последнего заезда в данном классе лодок;

— по другим вопросам — не позднее чем через 30 мин. по­
сле инцидента, по поводу которого подается протест.

3. Протесты представителей участвующих организаций рас­
сматриваются главным судьей в день их подачи. В особо слож­
ных случаях протесты рассматриваются на очередном заседании 
судейской коллегии совместно с представителями участвующих 
организаций.

Решение по протесту оформляется письменным заключением 
главного судьи и приобщается к протоколу заседания.

4. Организации, принимающие участие в соревнованиях, име­
ют право обжаловать решение судейской коллегии в организа­
цию, утвердившую положение. Срок подачи жалобы— 15 дней, 
считая от последнего дня соревнований.

Санкции за нарушения участниками правил соревнований 
обжалованию не подлежат.

II. УЧАСТНИКИ СОРЕВНОВАНИЙ

§ 9. Возрастные категории участников

1. Участники соревнований делятся на следующие возраст­
ные категории:

— детская — мальчики и девочки 12—13 лет;
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— подростковая — мальчики и девочки 14—15 лет;
— юношеская (юниоры)— юноши и девушки 16—18 лет;
— молодежная (сениоры «Б»)— мужчины и женщины 19— 

22 года;
— взрослая (сениоры «А») — мужчины и женщины 23 лет 

и старше;
— ветераны— мужчины и женщины 27 лет и старше при 

условии, что они как минимум один год до этого не выступали 
в соревнованиях среди сениоров «А».

2. Гребцы младшей возрастной категории по специальному 
разрешению врача и тренера могут допускаться к участию в со­
ревнованиях ближайшей старшей возрастной категории.

3. Возраст гребцов определяется только годом рождения.
Минимальный возраст рулевых для участия в соревнованиях

по всем возрастным категориям— 15 лет.
Максимальный возраст рулевых в юношеских соревнованиях 

ограничен 18 годами.

§ 10. Обязанности и права участников соревнований

1. Участник соревнований обязан:
— знать правила соревнований и положение о данных со­

ревнованиях;
— строго соблюдать порядок, установленный на воде в пе­

риод проведения соревнований: знать место и время тренировок; 
движение лодок на дистанции, их размещение в эллинге и т. п.;

— быть дисциплинированным, корректным, вежливым по от­
ношению к другим участникам, судьям, обслуживающему пер­
соналу и зрителям;

— безоговорочно выполнять все распоряжения и указания 
судей;

— вести честную борьбу на дистанции и не прекращать гон­
ку, за исключением случаев внезапного заболевания или полом­
ки лодки или весла;

— во время гонки не допускать умышленных действий с 
целью помешать соперникам или получить преимущество;

— в случаях повреждения или перевертывания лодки дер­
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жаться за отводы лодки или весла (не отплывать от лодки до 
прихода спасательного катера);

— не вмешиваться в работу судей, не вступать с ними 
в пререкания или демонстрировать свое недовольство их ре­
шением;

— быть одетым в опрятную, хорошо подогнанную спортив­
ную форму своей организации с установленной эмблемой. При 
этом участники одной команды (экипажа) должны иметь одина­
ковые майки (полурукавки или футболки), трусы и шапочки. 
Команда, состоящая из спортсменов разных организаций, долж­
на выступать в единой форме. Рулевые могут выступать в спор­
тивной форме команды или в белом костюме.

2. Участник соревнований имеет право:
— на старте или дистанции обращаться с заявлением через 

рулевого или капитана команды к судьям на старте, на финише 
или к судье-арбитру данного заезда;

— заявить устный протест на неправильно разыгранную гон­
ку или высказать просьбу.

3. Судейской коллегией на участников соревнований за не­
выполнение ими своих обязанностей могут быть наложены сле­
дующие взыскания:

— предупреждение;
— снятие с заезда;
— дисквалификация на данные соревнования.

П р и м е ч а н и я :  1. Два предупреждения, полученные командой в 
ходе соревнований, дают основание для снятия ее с заезда.

2. Дисквалификация на все соревнования при грубом умышленном 
нарушении правил соревнований или неэтичном поведении может быть 
наложена решением главной судейской коллегии, а на более длительное 
время соответствующей федерацией гребного спорта на основании пред­
ставления судейской коллегии данных соревнований.

§ 11. Обязанности и права представителя спортивной 
организации

1. Каждая организация, участвующая в соревнованиях, на­
значает своего представителя, который обязан знать правила и 
положение о данных соревнованиях.
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2. Представитель организации песет ответственность:
— за своевременную подачу именной заявки со всеми при­

ложениями;
— за дисциплину участников;
— за знание участниками правил соревнований и положения 

о данных соревнованиях;
— за доставку запасных весел к месту старта;
— за своевременную информацию своих участников о всех 

решениях судейской коллегии и организации, проводящей со­
ревнования;

— за своевременную явку участников на парады открытия 
и закрытия, на старт или по вызову в судейскую коллегию и на 
допинговый контроль.

3. Представитель обязан присутствовать на заседаниях су­
дейской коллегии, когда они проводятся совместно с представи­
телями организаций. Его отсутствие на заседании не может слу­
жить основанием для протеста.

Представитель обязан выполнять все распоряжения и тре­
бования судейской коллегии. Если он с чем-то не согласен, то 
имеет право подать в судейскую коллегию заявление в письмен­
ном виде, но это не освобождает его от обязанности выполнять 
распоряжения судейской коллегии или организации, проводящей 
соревнования, до принятия решения по его заявлению.

4. Представителю запрещается вмешиваться в распоряже­
ния судей и лиц, проводящих соревнования.

5. Представитель, допустивший сознательное нарушение пра­
вил или положения, отказавшийся выполнять указание судей­
ской коллегии или проявивший нетактичность по отношению к 
судьям, отстраняется главным судьей от работы на данных со­
ревнованиях. О его поступке сообщается в соответствующую 
организацию, которая имеет право назначить нового предста­
вителя.
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III. СУДЕЙСКАЯ КОЛЛЕГИЯ СОРЕВНОВАНИЙ

§ 12. Состав судейской коллегии

1. Судейская коллегия утверждается организацией, проводя­
щей данное соревнование, и соответствующей федерацией греб­
ного спорта по представлению президиума коллегии судей не 
позднее чем за 30 дней до начала соревнования.

2. Численный состав судейской коллегии и обслуживающего 
персонала соревнований определяется в зависимости от числа 
участников соревнований (табл. 1 и 2).

Т а б л и ц а  1
Число членов судейской коллегии

Члены судейской коллегии

Количество участников 
соревнований

до 300 до 400 более 400

Главный судья 
Заместители главного судьи:

1 1 і

по общим вопросам; 1 1 і
на дистанции; 1 1 і
по материально-техническому 

обеспечению;
I 1 і

по медицинской части. 
Главный секретарь 
Контрольная комиссия:

1
1

1
1

і
і

старший судья-контролер; 1 1 і
судьи-контролеры. 2 3 4

Стартовая бригада:
старший судья на старте (стар­
тер);

1 1 1

судья на старте; 1 I 1
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Продолжение

Члены судейской коллегии

Количество участников 
соревнований

до 300 до 400 более 400

помощник судьи на старте; — 1 1
судья стартовой зоны. 1 1 1

Бригада арбитров:
старший арбитр; 1 1 1

арбитры. 3 5 5
Финишная бригада:

старший судья на финише; 1 1 1
судьи на финише; 2 3 4

секретарь. 1 1 1
Бригада секундометристов:

старший секундометрист; 1 1 1
секундометристы на финише; 2 3 3
секундометристы на отрезках

дистанции 3 3 6
Секретариат:

заместитель главного секрета-
1 1ря 1

секретари 3 4 5
Бригада информации:

старший судья-информатор; 1 1 1
судьи-информаторы 1 2 3

Итого: 32 40 47

П р и м е ч а н и е .  Секундометристы на отрезках дистанции 
включаются в состав коллегии судей только в том случае, если 
организация, проводящая соревнования, предусмотрела в поло­
жении о соревнованиях выдачу итоговых протоколов с указанием 
времени прохождения дистанции по отрезкам.
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Т а б л и ц а  2
Число обслуживающего персонала соревнований

Количество участников
Обслуживающий персонал

до 300 до 400 более 400

Медико-санитарные работники 
(с машиной «скорой помощи»)

2 3 4

Работники (лаборанты, медсест­
ры, врачи) по допинговому 
контролю

2 4

Комендант соревнований с груп­
пой рабочих

3 4 6

Начальник дистанции с группой 
рабочих

4 5 9

Спасательная служба (на двух 
катерах — в каждом водитель 
и водолаз со спасательным 
снаряжением)

4 4 4

Водители судейских катеров и 
заправщики

5 7 10

Контролеры—держатели лодок и 
выравниватели выдвижных пло­
тов

14 14 14

Машинистки 3 4 5
Операторы на множительных ма­

шинах
I 1 2

Гидрометеоизмерители (направ­
ление и сила ветра, скорость 
течения воды)

3 4 6

Мастера по ремонту судов и ве­
сел

3 6 8

Операторы хронометрирования, 
кинофотофиниша, табло и ра­
бочие

3 6 8
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Продолжение

Количество участников

Обслуживающий персонал
до 300 до 400 более 400

Начальник связи с бригадой те­
лефонистов, радистов и работ­
ников радиотрансляционной се­
ти

4 6 8

Группа по награждению (под­
готовка и вынос медалей и 
призов, цветов, подтягивание 
лодок, подъем флагов победи­
телей и т. п.)

3 4 8

Служба охраны порядка на бе­
регу и воде

3 5 10

Итого: 55 75 106

П р и м е ч а н и е .  В табл. 1 и 2 указан необходимый состав 
судейской коллегии и обслуживающего персонала. Главная су­
дейская коллегия соревнований может с учетом местных усло­
вий и особенностей соревнований представить большее или 
меньшее число лиц на отдельные должности.

Из общего состава судейской коллегии выделяется главная 
судейская коллегия, в которую входят: главный судья сорев­
нований, его заместители и главный секретарь.

3. Федерация гребного спорта может назначить на крупные 
соревнования, по рекомендации президиума судейской коллегии, 
просмотровую комиссию, в компетенцию которой входит оценка 
организации соревнований, работы судей и обслуживающего пер­
сонала. Комиссия никаких заявлений не рассматривает и решений 
по вопросам проведения данных соревнований не принимает.

4. На всесоюзных и республиканских соревнованиях для всех 
судей обязательна единая форма одежды: пиджак или жакет 
темно-синий (подкладка не должна быть красного или белого 
цвета), брюки или юбка серые, рубашка (блузка) белая, гал­
стук темно-синий, туфли черные.
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5. Судьи не могут быть одновременно участниками данных 
соревнований, представителями участвующих организаций или 
тренерами выступающих гребцов.

6. Все члены судейской коллегии должны иметь судейские 
билеты, судейские значки присвоенной им категории, а также от­
личительные повязки или знаки.

Руководители обслуживающего персонала должны иметь от­
личительные повязки.

7. Члены судейской коллегии и руководители обслуживаю­
щего персонала обязаны хорошо знать правила движения спор­
тивных лодок на данном водоеме при встречах с судами водно­
го транспорта, а также порядок движения, установленный на 
воде в период проведения данных соревнований.

8. Перед началом соревнований все члены судейской колле­
гии должны сдать судейские билеты главному секретарю. По 
окончании соревнований главный судья заносит в судейские би­
леты оценку работы судей.

§ 13. Главный судья

1. Главный судья отвечает за проведение соревнований в 
соответствии с данными правилами и положением об их про­
ведении.

2. Главный судья обязан:
— принять участие в формировании судейской коллегии;
— получить официальный план дистанции и убедиться, что 

все оборудование дистанции па воде и суше соответствует пра­
вилам соревнований;

— проверить подготовку места соревнований, пригодность и 
соответствие правилам оборудования, судейского инвентаря, 
обеспечение безопасности на воде, средства информации (теле­
фонная и радиосвязь и т. п.), наличие необходимой судейской 
документации, множительной техники и канцелярских принад­
лежностей;

— провести семинар для судей, после чего распределить 
обязанности между ними с учетом их опыта и знаний;

— до начала соревнований провести заседание судейской 
коллегии совместно с представителями организатора соревнова­
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ний и участвующих организаций, а также обслуживающего пер­
сонала;

— по окончании соревнований провести заключительное за­
седание судейской коллегии совместно с представителями;

— дать оценку работы каждого судьи и сделать отметку в 
судейских билетах;

•— в трсхдиевный срок по окончании соревнований сдать от­
чет и всю судейскую документацию в организацию, проводив­
шую соревнования;

— в трехдневный срок по окончании соревнований направить 
в Федерацию академической гребли СССР отчет и протокол тех­
нических результатов межреспубликанских, зональных соревнова­
ний, регат союзного значения, чемпионатов союзных республик, 
ЦС ДСО и ведомств.

3. Главный судья имеет право:
—■ отменить соревнования, отложить их начало, прекратить 

начавшиеся соревнования или устроить перерыв в случаях, если:
— место соревнований или оборудование дистанции не со­

ответствует правилам соревнований;
— метеорологические условия или другие причины не позво­

ляют провести соревнования;
— отсутствует медицинский персонал для оказания помощи 

пострадавшим участникам;
— отсутствует спасательная служба на воде;
—- произвести изменения в расписании заездов соревнований, 

если в этом возникла необходимость (не меняя установленные 
положением условия проведения данных соревнований);

— производить в ходе соревнований перемещения судей и 
отстранять от работы судей, совершивших грубые ошибки, не 
справляющихся с выполнением возложенных на них обязанностей;

— не допускать к соревнованиям участников, которые по 
возрасту, спортивной квалификации или принадлежности к спор­
тивной организации не соответствуют требованиям положения 
о данных соревнованиях;

— налагать дисциплинарные взыскания (предупреждения, 
снятие с заезда, дисквалификация на данные соревнования) на
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участников, допустивших нарушение правил, дисциплины или 
норм этики;

— снимать с соревнований участников и отстранять от ра­
боты на соревнованиях тренеров, представителей и судей, со­
вершивших грубые нарушения дисциплины, и сообщать об этом 
в соответствующую организацию или Федерацию гребного спор­
та СССР;

— отменить решение любого судьи и принять свое, если он 
лично убедился, что ранее вынесенное решение ошибочно;

— принимать решения по всем другим вопросам, возникаю­
щим в ходе соревнований, руководствуясь при этом общепри­
нятыми в советском спорте принципами и традициями.

§ 14. Заместители главного судьи

Заместитель главного судьи по общим вопросам:
— руководит работой контрольной комиссии;
— отвечает за организацию торжественных и протокольных 

церемоний;
— контролирует совместно с главным судьей готовность и 

работу судейских бригад и обслуживающего персонала;
— по поручению главного судьи во время соревнований мо­

жет контролировать работу или руководить работой отдельных 
служб;

— докладывает главному судье о результатах работы судей 
и обслуживающего персонала на порученных ему участках ра­
боты;

— совместно с главным судьей и главным секретарем го­
товит отчет о проведенных соревнованиях;

— в случае отсутствия главного судьи выполняет его обя­
занности, пользуясь всеми его правами.

Заместитель главного судьи на дистанции:
— руководит работой бригад арбитров, секундометристов, 

стартовой и финишной. В его подчинении находятся начальник 
дистанции, спасатели-водолазы и обслуживающий персонал;

— контролирует правильность оборудования дистанции, 
стартовой и финишной зон, метеослужбы и его соответствие
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требованиям правил соревнований: обеспеченность судейских
служб инвентарем, катерами, средствами связи;

— проверяет наличие и оснащенность спасательной и меди­
цинской служб персоналом, катерами и инвентарем и опреде­
ляет их местонахождение на дистанции, а также порядок дей­
ствий и движения на воде во время соревнований;

— обеспечивает своевременную явку судей на рабочие ме­
ста и четкую организацию их работы;

— отвечает за полное соответствие разметки дистанции и 
створных линий геодезическому плану и до начала соревнований 
сверяет их по ориентирам на местности;

— ежедневно по окончании заездов докладывает главному 
судье о ходе соревнований, дает оценку работе каждого судьи 
и обслуживающего персонала.

Заместитель главного судьи по материально-техническому 
обеспечению:

— обеспечивает оборудованием дистанции, подготовку ка­
теров, мест хранения лодок и весел, необходимого судейского 
инвентаря и оборудования, помещений для участников и судей, 
кабинетов допингового контроля и т. д.;

— организует своевременную (до первого заезда) доставку 
запасных весел на старт;

— контролирует работу связи, радиотрансляции;
— обеспечивает подготовку мест и инвентаря для проведе­

ния торжественных и протокольных церемоний;
— руководит работой обслуживающего персонала. В его 

подчинении находятся комендант, мастера по ремонту лодок и 
обслуживающий персонал.

Заместитель главного судьи по медицинской части является 
главным врачом соревнований и выполняет следующие функции:

— проверяет правильность представленной на участников 
медицинской документации (виза врача в заявках о допуске к 
соревнованиям);

— контролирует подготовку и оборудование кабинетов для 
работы медицинского персонала, допингового контроля, автома­
шин «скорая помощь» и медицинских катеров;
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— осуществляет врачебный контроль участников во время 
соревнований;

— организует обследование участников по поводу заболева­
ний, травм и принимает решение о возможности дальнейшего 
их участия в соревнованиях;

— организует допинговый контроль;
— следит за соблюдением санитарно-гигиенических требова­

ний в местах проведения соревнований, размещения и питания 
участников;

— обеспечивает оказание медицинской помощи участникам, 
судьям и обслуживающему персоналу;

— по окончании соревнований представляет главному судье 
и организации, проводящей соревнования, отчет о медико-сани­
тарном обеспечении соревнований.

Для обслуживания соревнований имеет в своем распоряже­
нии необходимое количество медицинских работников, автома­
шин «скорая помощь» и медицинских катеров.

§ 15. Главный секретарь

1. Главный секретарь отвечает за своевременное и качест­
венное оформление технической документации соревнований в 
соответствии с положением о соревновании и требованиями, уста­
новленными организацией, проводящей соревнование.

2. Главный секретарь обязан:
— до начала соревнований изучить положение об их прове­

дении;
— принять участие в составлении плана работы судейской 

коллегии данных соревнований и в работе контрольной комиссии 
по приему заявок и допуску участников к соревнованиям;

— разработать организацию и план работы секретариата, 
составить заявки на необходимое оборудование, инвентарь для 
работы, подобрать секретарей и распределить работу между 
ними;

— подготовить тексты для дипломов, грамот, протоколов, 
технических результатов, программ и т. п.;

— принять от контрольной комиссии выверенные заявки ор­
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ганизаций со всеми перечисленными в положении документами 
и протоколы взвешивания рулевых;

— составить списки участников соревнований по командам, 
подготовить сведения об участниках по возрасту, полу, разря­
дам, городам, ДСО и ведомствам, об их тренерах и т. п.;

— подготовить таблицы для подсчета очков командного пер­
венства;

— организовать ежедневную регистрацию явки на соревно­
вания и заседания судей и представителей участвующих 
команд;

— подготовить все необходимое для жеребьевки;
— вести протоколы заседаний судейской коллегии;
— составлять ежедневные программы соревнований и обе­

спечить размножение программ на следующий день;
— обеспечить судейские бригады необходимыми бланками и 

формами для проведения соревнований;
— принимать от представителей перезаявки и протесты с ви­

зой главного судьи, вносить в официальную документацию из­
менения по ним;

— обеспечивать выдачу программ и технических результатов 
судьям, представителям участвующих организаций, прессы, ра­
дио, телевидения, официальным лицам;

— обеспечивать выдачу справок участникам соревнований, 
выполнившим разрядные нормы и требования Единой всесоюз­
ной спортивной классификации;

— вести подсчет очков командного первенства с нарастающим 
итогом в течение каждого дня;

— подготавливать итоговые технические разультаты и дру­
гие материалы для раздачи представителям участвующих орга­
низаций и корреспондентам в ходе соревнований и главному 
судье для составления отчета о проведенных соревнованиях.

§ 16. Контрольная комиссия

1. Контрольная комиссия работает под руководством заме­
стителя главного судьи по общим вопросам, который является 
председателем комиссии. В состав комиссии входят: главный
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врач соревнований (заместитель главного судьи по медицинской 
части), заместитель главного секретаря, от 3 до 5 судей-контро- 
леров (один из которых старший), представители организацион­
ного комитета и организации, проводящей соревнования.

2. Обязанности членов контрольной комиссии:
— заместитель главного секретаря принимает от представи­

телей участвующих в соревнованиях организаций именные заяв­
ки и другие документы, требуемые положением о соревнованиях, 
в установленный проводящей соревнования организацией срок, 
уточняет список представителей и участников соревнований по 
категориям лодок и передает его главному секретарю соревно­
ваний;

— представитель организации, проводящей соревнования, 
контролирует размещение, питание, оплату командировочных рас­
ходов и отправку участников, судей и представителей к месту 
жительства;

— главный врач соревнований организует работу по допин­
говому контролю, медицинскому обслуживанию участников и 
санитарному контролю в раздевалках и местах расположения 
лодок;

— старший судья-контролер организует работу судей-конт- 
ролеров, которые:

— обеспечивают взвешивание рулевых, определяют и выда­
ют им дополнительный груз, контролируют его нахождение в 
лодке при причаливании к плоту после финиша, составляют про­
токол взвешивания и передают его в секретариат;

— выдают и устанавливают на лодках номера-флюгарки и 
контролируют оснащение лодок, отправляющихся на старт (на­
личие резиновых шариков, отсутствие в лодке радио и радио­
передающих средств, отсутствие на смачивающейся поверхности 
лодки химических веществ, уменьшающих коэффициент трения, 
наличие соответствующей окраски лопастей весел);

— контролируют экипировку команды (майки, трусы, ша­
почки) ;

— обеспечивают фотоконтроль состава команд;
— контролируют соблюдение порядка отправки участников, 

определенных жеребьевкой, на допинговый контроль;
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— обеспечивают сбор и отправку на старт запасных весел 
и возврат их владельцам по окончании соревнований;

— обеспечивают порядок подхода призеров к наградному 
плоту по установленному регламенту (там, где причальные и 
наградные плоты расположены в одном месте);

— вывешивают программы, протоколы результатов заездов, 
официальные решения и объявления в местах, отведенных для 
участников;

— своевременно оповещают участников о месте и времени 
построения и выхода на парады открытия и закрытия соревнова­
ний, о переносе времени стартов или об изменениях в программе;

— представитель оргкомитета оказывает необходимую и 
оперативную помощь в материальном или организационном обе­
спечении всех участков работы контрольной комиссии.

§ 17. Стартовая бригада

1. Стартовая бригада состоит из 3—4 судей па старте и не­
обходимого числа обслуживающего персонала, в состав которого 
входят держатели лодок на стартовом плоту, операторы аппа­
ратуры управления стартовыми устройствами и аппаратурой ви­
деоконтроля, дежурный мастер по ремонту лодок, работники 
охраны общественного порядка и другие лица, выделенные для 
работы в стартовой зоне.

2. Стартовая бригада возглавляется старшим судьей на 
старте и работает под общим руководством заместителя глав­
ного судьи на дистанции.

3. Обязанности членов стартовой бригады.
Старший судья на старте (стартер):
— руководит работой судей на старте и персонала обслужи­

вающего старт;
— контролирует оснащение и установку стартового обору­

дования, устройств, аппаратуры и всех видов связи;
— за 5 мин. до старта через каждую минуту оповещает 

стартующие команды о времени, оставшемся до старта;
— за 1 мин. до старта опрашивает команды о готовности 

к старту и дает старт.
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Стартер имеет право:
— сделать предупреждение любой стартующей команде за 

нарушение установленного порядка движения в стартовой зоне, 
за прибытие на старт с опозданием, за фальстарт, за грубое или 
неэтичное поведение;

— не допускать к старту команды, если они получили два 
предупреждения или если их костюмы или оборудование лодок 
не соответствуют требованиям правил соревнований;

— остановить заезд при неправильно взятом старте или по­
ломке, происшедшей в стартовой зоне, и дать повторный старт.

Стартер должен иметь точно выверенные часы, красный 
флаг, колокол и микрофон, соединенный с динамиками на стар­
товом плоту.

Судья на старте:
— руководит работой держателей лодок и персоналом, об­

служивающим аппаратуру управления стартовым устройством и 
видеоконтроля на старте;

— выравнивает лодки на стартовой линии и сигнализирует 
стартеру поднятием вверх белого флага, когда все лодки сто­
ят правильно;

— если старт взят неправильно, он опускает белый флаг 
и поднимает красный;

— если стартер и арбитр не реагируют на сигнал немедлен­
но, судья на старте звонит в колокол;

— определяет виновников фальстарта и сообщает об этом 
стартеру.

Судья на старте должен иметь в своем распоряжении белый 
и красный флаги, микрофон, колокол.

Помощник судьи на старте:
— следит за своевременным подходом лодок к старту и 

правильным занятием ими своих стартовых мест;
— обеспечивает связь с судьей на старте и с финишем.
Судья стартовой зоны:
— располагается в створе окончания стартовой зоны;
— после стартовой команды держит вертикально над голо­

вой развернутый белый флаг, который опускает только после
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пересечения кормой последней лодки створной линии стартовой 
зоны.

Судья стартовой зоны должен иметь в своем распоряжении 
белый флаг, между ним и стартером должна быть установлена 
связь или условная сигнализация.

§ 18. Бригада арбитров

1. Бригада арбитров состоит из 4—6 судей и обслуживаю­
щего персонала, в состав которого входят мотористы-водители 
судейских катеров и работники, отвечающие за разметку и обо­
рудование дистанции.

2. Бригада арбитров возглавляется старшим арбитром и ра­
ботает под общим руководством заместителя главного судьи на 
дистанции.

3. Обязанности арбитров.
Старший арбитр:
— руководит работой арбитров, мотористов-водителей су­

дейских катеров и другого персонала, обслуживающего ди­
станцию;

— распределяет арбитров по заездам и обеспечивает их 
своевременную явку на рабочие места;

— проводит совместно с заместителем главного судьи на 
дистанции инструктаж арбитров, мотористов-водителей и персо­
нала, обслуживающего дистанцию;

— организует и ведет постоянный контроль за состоянием 
разметки и оборудования дистанции до и на протяжении всего 
соревнования;

— проверяет экипировку арбитров и наличие у них необхо­
димого судейского инвентаря и документации;

— контролирует состояние и своевременную подачу арбит­
рам судейских катеров;

— выполняет обязанности арбитра.
Арбитр:
— при следовании на старт контролирует состояние размет­

ки дистанции и ее акватории. В случае обнаружения каких-либо 
нарушений в разметке, плавающих предметов, которые могут
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помешать нормальному проведению заезда, принимает меры к 
их устранению, а если не может устранить их собственными си­
лами — сообщает об этом старшему судье на старте и главному 
судье соревнований или его заместителю на дистанции;

— с момента старта руководит заездом, сопровождая его в 
катере на протяжении всей гонки. Его главная задача — исклю­
чение помех или одностороннего преимущества какой-либо коман­
ды при строгом соблюдении правил соревнований:

— делает предупреждение командам (участникам) в слу­
чаях, если отклонение команды от своего курса создает угрозу 
«навала», помехи сопернику или дает ей преимущество перед 
другими участниками заезда; команда получает указания со сто­
роны; команда не реагирует на указания, ведет себя грубо и не­
этично;

— исключает из гонки команду, которая получила два пре­
дупреждения или по вине которой заезд был остановлен;

— останавливает заезд в тех случаях, когда в результате 
инцидента на дистанции («навал», какая-либо помеха, внезап­
ное резкое ухудшение погоды или поломка в стартовой зоне) 
равные условия соревнования оказались нарушенными или если 
какой-либо из участвующих команд грозит столкновение с дру­
гим судном или предметом, внезапно появившимся на дистан­
ции, что может повлечь за собой несчастный случай. В случае 
остановки заезда, исходя из сложившейся ситуации, арбитр ре­
шает считать заезд разыгранным или вернуть команды на старт 
для полного повторного прохождения дистанции, исключив ви­
новную команду.

4. Арбитры должны иметь на катере колокол, красный и 
белый флаги, громкоговорящую установку или электромегафон, 
график сопровождения заездов и стартовый протокол.

5. В катерах арбитров могут находиться только арбитр 
данного соревнования и водитель катера.

П р и м е ч а н и е .  В отдельных случаях в катере разрешается на­
ходиться судье-секундомстристу или экзаменатору арбитра.

При разграничении дистанции по системе Альбано каждый 
заезд сопровождается одним моторным катером.
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Никакой другой катер не должен следовать за заездом, за 
исключением случаев, когда па это имеется специальное разре­
шение главного судьи соревнований.

6. Резервный арбитр должен находиться па катере па се­
редине дистанции за внешним ограждением. Он исполняет обя­
занности арбитра только в случае, если что-либо препятствует 
последнему следовать за заездом.

§ 19. Судьи на повороте

1. Судья на повороте располагается с внутренней стороны 
поворота, примерно в 10 м от поворотного бакена. Он регист­
рирует команды, проходящие поворот, и решает, правильно ли 
он был сделан.

2. Судья на повороте должен тотчас же сообщить коман­
дам о нарушениях прохождения поворота. Он имеет право 
снять с дистанции команду, нарушившую правила прохождения 
поворота, сообщив об этом арбитру или судье на финише.

§ 20. Финишная бригада

1. Финишная бригада состоит из 4—6 судей. В ее подчине­
нии находятся работники, обслуживающие кинофотофиниш, 
хронометраж и видеозапись на финише, а также обслуживающий 
персонал.

2. Финишная бригада возглавляется старшим судьей на фи­
нише и работает под общим руководством заместителя главного 
судьи на дистанции.

3. Обязанности членов финишной бригады.
Старший судья на финише:
— руководит работой финишной бригады и обслуживающего 

персонала, распределяет судей на финише по рабочим местам, 
обеспечивает их своевременную явку, в момент пересечения лод­
ками финишной линии находится в створе;

— после пересечения последней лодкой финишной линии 
уточняет с судьями на финише порядок прихода лодок, контро­
лирует оперативное составление секретарем па финише финишной 
записки данного заезда (сверяя в случае необходимости поря­
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док прихода лодок с данными кинофотофиниша или видео­
записью), подписывает записку и направляет в секретариат и 
судьям-информаторам.

Судьи на финише:
— размещаются на финишной лестнице один позади другого 

в створе финишной линии;
— фиксируют пересечение финишной линии носом каждой 

лодки, участвующей в заезде, и определяют занятые ими места 
в порядке прихода на финиш;

— сигнализируют звуковым сигналом момент пересечения 
финишной линии носом каждой лодки, участвовавшей в заезде;

— при необходимости резким опусканием белого флага фик­
сируют пересечение финишной линии носом лодки, пришедшей 
первой;

— сигнализирует арбитру, сопровождающему заезд, подъ­
емом белого флага в ответ на поднятый им белый флаг или 
подъемом красного флага, если арбитра просят подойти к фи­
нишу.

Секретарь на финише:
— находится на финишной вышке;
— перед началом соревнований подготавливает всю доку­

ментацию, оформляет со слов судей на финише и судей-секундо- 
метристов судейскую записку и дает ее на подпись старшему 
судье на финише и старшему судье-сскундометристу;

— оформленную судейскую записку передает в секретариат.

П р и м е ч а н и е .  В случае ошибки судейская записка не переписы­
вается, а в нее вносятся новые результаты, которые заверяются стар­
шими судьями. Ошибочные сведения перечеркиваются.

§ 21. Бригада секундометристов

1. Бригада секундометристов состоит из 3—4 судей, а при 
определении времени по отрезкам — из 6—9.

2. Бригада секундометристов возглавляется старшим судьей- 
секундометристом и работает в тесном контакте с финишной 
бригадой под руководством заместителя главного судьи на ди­
станции.
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3. Обязанности членов бригады секундометристов.
Старший секундометрист:
— до начала соревнований проверяет пригодность (исправ­

ность) аппаратуры и секундомеров, сверяет часы;
— распределяет обязанности между секундометристами и 

обеспечивает их своевременную явку на рабочие места;
— после каждого заезда проверяет время, показанное се­

кундомерами, и сообщает его секретарю на финише;
— проверяет точность записей, сделанных секретарем на 

финише, и подписывает судейскую записку;
— дает распоряжение секундометристам поставить секун­

домеры на ноль;
— имеет точно выверенный контрольный секундомер-хроно­

метр и контролирует им каждый заезд.
Секундометристы на финише:
— располагаются на финишной вышке и имеют точно вы­

веренные секундомеры;
— дублируют своими секундомерами работу автоматическо­

го хронометража, определяя время прохождения командами ди­
станции, которое, однако, вносится в финишную записку только 
в случае отказа аппаратуры автоматического хронометража;

— пускают секундомеры в момент подачи по радио команды 
стартера «Марш!» (или в момент начала движения флага стар­
тера по команде старшего секундометриста) и останавливают их 
поочередно в момент касания шарика на носу каждой лодки ви­
зирной линии финишного створа;

— сбрасывают показания секундомеров на ноль только по 
команде старшего секундометриста.

Секундометристы на отрезках дистанции:
— определяют секундомерами время прохождения каждой 

командой своего отрезка дистанции, фиксируют момент прохож­
дения створа своего отрезка каждой командой и порядок про­
хождения створа командами и немедленно сообщают по радио, 
телефону или нажатием кнопки автоматического хронометража 
секретарю на финише.
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§ 22. Операторы кииофотофиннша и автоматического 
хронометрирования

!. Операторы работают под руководством старшего судьи 
на финише. Они обеспечивают быстрое проявление снимков и 
фиксацию времени прохождения дистанции и ее отдельных отрез­
ков каждой лодкой.

2. Перед каждым заездом на кинопленке снимается карточ­
ка, в котором указывается день, время соревнований и номер 
заезда. В кадре обязательно должна быть видимая линия, совпа­
дающая с линией финиша.

3. В предварительных, отборочных и полуфинальных заез­
дах оператор снимает на пленку участников по указанию стар­
шего судьи на финише и предъявляет ему проявленную пленку. 
В финальных заездах снимаются все заезды.

П р и м е ч а н и е .  Старший судья на финише с разрешения главно­
го судьи может в спорных случаях допустить к просмотру пленки заин­
тересованных лиц (организаторов соревнований, представителей федера­
ции, представителей команд, оспаривающих порядок прихода). Однако 
просмотр ими пленки не может служить поводом для оспаривания ре­
шения судей о порядке прихода лодок к финишу.

4. Показ результатов заезда на табло производится с раз­
решения старшего судьи на финише.

5. Результаты хронометрирования заезда передаются секре­
тарю па финише для оформления судейской записки,

§ 23. Секретариат

1. Секретариат состоит из 4—6 судей (один из них являет­
ся заместителем главного секретаря). В его подчинении нахо­
дятся машинистки, ротаторщик или операторы множительной 
техники и курьеры для разноски материалов.

2. Секретариат работает под руководством главного секре­
таря соревнований и подчиняется главному судье.

3. Главной задачей секретариата является оперативное 
оформление и ведение всей технической документации соревно­
ваний, начиная от приема именных заявок и кончая отчетом о 
соревнованиях (см. § 15).
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4. Обязанности секретариата среди судей и подчиненных 
ему работников распределяет главный секретарь, однако во всех 
случаях заместитель главного секретаря является ответственным 
за работу по приему именных заявок от участвующих организа­
ций и входит в состав контрольной комиссии.

П р и м е ч а н и е .  В крупных соревнованиях, где организационным 
комитетом создается специальное информационное бюро, функции рас­
пространения информации, результатов заездов и объявлений судейской 
коллегии передаются ему. В этом случае оперативные функции секре­
тариата заканчиваются на передаче результатов заездов информаторам 
(радио, табло) и множительной службе.

5. Секретариат должен быть обеспечен связью с финишем 
и главным судьей, а также должен иметь в своем распоряжении 
необходимое количество пишущих машинок, множительных аппа­
ратов и канцелярских принадлежностей.

§ 24. Бригада информации

1. Бригада информации состоит из 2—4 судсй-информаторов 
и обслуживающего персонала, в состав которого входят ради­
сты-операторы и работники, связанные с проведением офици­
альных церемоний.

2. Бригада информации возглавляется старшим судьей-ин- 
форматором и работает под руководством заместителя главного 
судьи по общим вопросам.

П р и м е ч а н и е .  В задачу бригады информации не входит распро­
странение письменных материалов (бюллетеней или протоколов заездов 
н др.) При проведении крупных соревнований, где организуется инфор­
мационное бюро, бригада информации входит в его состав и выполняет 
те функции, которые ей будут поручены.

3. Обязанности судей-информаторов.
Старший судья-информатор:
— организует работу бригады имеющимися в ее распоря­

жении средствами (радио, табло, звукоусилительные установки);
— распределяет обязанности между членами бригады;
— организует проверку готовности оборудования и аппара­

туры до начала соревнований и в ходе их, а также немедленное 
исправление повреждений;
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— выполняет функции информатора;
— проверяет связь с финишем, секретариатом, ответствен­

ными за официальные и протокольные церемонии, главным 
судьей и его заместителем по общим вопросам.

Судьи-информаторы:
— передают по радио или через звукоусилительную аппара­

туру результаты заездов и комментируют ход спортивной борьбы 
на дистанции;

— обеспечивают показ результатов на табло;
— комментируют официальные и протокольные церемонии;
— объявляют составы участников заездов и спортивные ха­

рактеристики спортсменов;
— передают объявления и решения судейской коллегии и 

организаторов соревнований.

§ 25. Начальник дистанции

Начальник дистанции подчиняется непосредственно замести­
телю главного судьи на дистанции.

В его обязанности входит:
— в соответствии с правилами, положением о соревнованиях 

и планом дистанции оборудовать старт, финиш, ограждение ди­
станции и се разметку на воде и берегах;

— совместно с заместителем главного судьи на дистанции 
проверить накануне или перед началом соревнований правиль­
ность расстановки оборудования и разметки дистанции и доло­
жить главному судье о готовности дистанции к гонкам;

— во время соревнований следить за состоянием дистанции 
и быстро принимать меры для ликвидации неисправностей обо­
рудования, удаления посторонних плавающих предметов и 
устранения каких-либо других повреждений или нарушений.

§ 26. Комендант соревнований

Комендант соревнований отвечает за своевременную подго­
товку и художественное оформление мест соревнований, обеспе­
чение порядка во время соревнований, размещение на трибунах
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зрителей и участников, а также за необходимый инвентарь, обо­
рудование помещений для участников, судейской коллегии 
и т. п.

§ 27. Обслуживающий персонал

Для проведения соревнований на должном уровне в распо­
ряжение судейской коллегии выделяется обслуживающий персо­
нал, указанный в § 12 настоящих правил.

IV. ДИСТАНЦИИ СОРЕВНОВАНИИ И ИХ 
ОБОРУДОВАНИЕ

§ 28. Длина дистанций

1. В соответствии с требованиями Единой всесоюзной спор­
тивной классификации устанавливается следующая длина ди­
станций, на которых засчитывается выполнение разрядных норм 
и требований и регистрируются лучшие достижения:

— 2000 м — для соревнований взрослой и молодежной муж­
ских категорий;

— 1500 м — для соревнований юношеской категории;
— 1 000 м — для соревнований взрослой и молодежной жен­

ских категорий, юношеской (девушки) и подростковой (мальчи­
ки) категорий;

500 м — для соревнований подростковой (девочки) и детской 
(мальчики и девочки) категорий. Соревнования проводятся без 
фиксации времени прохождения дистанции и, как правило, толь­
ко на лучшую технику гребли.

2. Для соревнований категории ветеранов, эстафетных гонок, 
гандикапов, с раздельным стартом и других соревнований не вы­
ше городского масштаба длина дистанции устанавливается поло­
жением о соревнованиях с учетом местных условий.

3. Первенства областного, краевого, республиканского и все­
союзного масштабов должны проводиться на прямых дистанци­
ях (без поворотов и изгибов). Первенства городского масштаба 
могут проводиться на дистанциях с поворотами и изгибами, при 
этом их длина устанавливается положением о соревнованиях.
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§ 29. Устройство и оборудование дистанции

1. Для соревнований, проводимых на территории СССР, при­
меняются следующие категории и системы разметки и оборудо­
вания дистанций:

Система Альбано (категория «А»)
Дистанция размечается плавающими и разграничивающими 

дорожки («воды») буями, береговыми знаками и номерами, 
подвешенными на поперечных трассах над дистанцией вдоль сред­
ней оси каждой «воды».

Буи изготавливаются из эластичного материала, обеспечи­
вающего невредимость лодок и весел при столкновении с ними 
или ударе о них, и окрашиваются в ярко-оранжевый или ярко- 
желтый цвет. Их диаметр не должен быть более 15 см. Буи 
устанавливаются по длине дистанции через 10 или 12,5 м, 
створы каждых 250 м и первые 100 м дистанции (стартовая 
зона) отмечаются буями другого цвета и хорошо видимыми щи­
тами на берегу или плавающими кубами из пенопласта с гранью 
размером 1 м, на которых указывается расстояние, оставшееся 
до финиша. Полная длина дистанции указывается на старте. 
На финишном створе дистанции 2000 м пишется слово «финиш». 
Через каждые 500 м поперек дистанции натягиваются тросы, на 
которых по оси каждой «воды» подвешиваются номера «вод» 
от № 1 до № 6 (или № 8) начиная от берега, на котором на­
ходятся судьи на финише. Номера подвешиваются так, что­
бы расстояние от поверхности воды до нижнего края номера 
было не менее 3 м. Трос на финише натягивается в 5 метрах 
за линией финиша.

Створы стартовой зоны и финиша обозначаются красными 
флажками, которые устанавливаются вертикально на берегах 
или на мягких буйках в 5 м за боковыми границами дистанции 
(по ходу лодок). Не следует устанавливать никаких буев на 
створных линиях старта, финиша и мерных отрезков дистанции.

Система плавающей разметки (категория «Б»)
В идеальном варианте это система Альбано без подвешен­

ных на тросах номеров «вод». Однако система плавающей раз­
метки может быть упрощена для местных соревнований за счет
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увеличения расстояния между буями до 100 м. При этом со­
храняются требования, касающиеся обозначения створных линий.

Система воздушной разметки (категория «В»)
Предусматривает разметку дистанции путем подвески номе­

ров на тросах через каждые 500 м и обозначение боковых гра­
ниц дистанции буями или бакенами, расположенными не менее 
чем через 200 м друг от друга. Ширина «вод» при этой систе­
ме должна быть 15 м.

2. Длина дистанции должна точно соответствовать размерам, 
указанным в § 28.

За линией финиша должно оставаться не менее 100 м сво­
бодной воды.

3. Ширина дистанции должна позволять устройство от 6 до 
8 «вод». Ширина «воды» для каждой лодки не менее 12,5 и 
не более 15 м. Между внешними границами дистанции и берега­
ми (либо закрепленным на месте плотом, бакеном и т. п.) долж­
но оставаться не менее 5 м свободной воды. Кроме того, необ­
ходимо наличие по крайней мере с одной стороны дистанции 
достаточного пространства, чтобы лодки могли подходить к 
старту, не мешая проведению заезда (если нет обводного кана­
ла или протоки, по которой можно подойти к старту).

4. Глубина дистанции должна быть не менее 2 м при ров­
ном дне водоема и не менее 3 м при неровном.

5. Для международных соревнований, чемпионатов СССР и 
первенств СССР разметка дистанций по системе Альбано (ка­
тегория «А») обязательна. Для других соревнований всесоюз­
ного, республиканского и областного (краевого) масштабов при­
менение системы Альбано желательно, однако для этих сорев­
нований возможны некоторые упрощения или применение си­
стемы плавающей разметки (категория «Б»), Для местных со­
ревнований разрешается применение упрощенной системы размет­
ки категорий «Б» или «В».

6. «Мертвый старт» обязателен. Стартер должен находиться 
позади линии старта на финишной вышке, расположенной на оси 
дистанции. Старт должен быть оборудован радиосвязью между 
судьей на старте и держателями лодок. У стартера должен быть 
микрофон, а у каждого стартового места — репродуктор.



Конструкция стартовой вышки должна позволять стартеру 
производить подъем флага прямо перед собой и его резкое опу­
скание вниз-вправо. Пол стартовой вышки должен возвышать­
ся над уровнем воды не менее чем на 3 м и не более 
чем на 6 м. Вышка должна отстоять от линии старта на 50 м.

Лодки без рулевого должны иметь возможность взять со 
старта правильное направление с помощью специальных створ­
ных знаков, расположенных позади линии старта на оси каж­
дой «воды» и видимых на протяжении первых 1000 м дистанции.

7. Фотофиниш или кинофотосъемка на международных и 
всесоюзных соревнованиях обязательны, а на остальных сорев­
нованиях желательны.

8. План дистанции должен быть представлен главному су­
дье, а второй экземпляр вывешен в месте, отведенном для греб­
цов (у эллингов или раздевалок).

9. Измерение ветра на международных соревнованиях долж­
но проводиться обязательно в трех точках (на старте, финише 
и в пункте, указанном главным судьей).

10. Для соревнований ниже республиканского масштаба ши­
рина акватории должна позволять устройство дистанции не ме­
нее чем на 4 «воды». Ширина каждой «воды» должна соответ­
ствовать применяемой категории разметки дистанции. Наличие 
микрофонов и репродукторов на старте, а также измерение 
скорости ветра не обязательны. Остальные требования к размет­
ке и оборудованию дистанций должны быть соблюдены соот­
ветственно § 29.

§ 30. Измерение дистанций

1. Классификационные соревнования должны проводиться на 
дистанциях, измеренных местной геодезической службой и 
утвержденных Федерацией академической гребли СССР, при 
условии выполнения требований настоящих правил по устройст­
ву и оборудованию дистанций.

2. Для утверждения дистанции в Федерацию академической 
гребли СССР должны быть представлены в двух экземплярах:

— план дистанции с указанием створных линий стартов, фи­
ниша, промежуточных отметок на дистанции через 250 м с
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привязкой к ориентирам, имеющимся на местности, и глубины 
на всех «водах»;

— описание дистанции (устройство и оборудование размет­
ки, старта, финиша и т. п.) с указанием скорости и направления 
течения, превалирующих ветров, а также другие характерные 
сведения.

П р и м е ч а н и я :  1. Акт о результатах измерения дистанции и ее 
план подписываются геодезистом и заверяются печатью геодезического 
учреждения.

2. Второй экземпляр документов после утверждения возвращается в 
организацию, представившую материалы.

Копии указанных документов должны находиться в местной 
федерации и в президиуме коллегии судей и представляться 
главному судье до начала соревнований с целью проверки ство­
ров на дистанции.

§ 31. Гребной инвентарь

1. Конструкция, формы, размеры и применяемый для по­
стройки материал лодок произвольны.

Нос лодки должен быть оборудован литым белым шариком 
из резины или другого материала такой же плотности диамет­
ром не менее 4 см. Шарик должен быть на лодках и во время 
тренировок.

2. Конструкция, форма, размеры и материал весел произ­
вольны.

На соревнованиях обе стороны лопастей должны быть пол­
ностью окрашены в цвета, присвоенные данной организации.

3. Участники соревнований обеспечиваются организацией, 
проводящей соревнование, жесткими стартовыми номерами, кото­
рые соответствуют месту на старте, полученному по жребию.

Жесткие стартовые номера изготавливаются из любого ли­
стового материала и должны быть окрашены в ярко-желтый 
(ярко-оранжевый) цвет с цифрами черного цвета.

Размеры номера — 20X15 см, цифр— 18X13 см, ширина 
линий цифр — 2,5—3 см.

Стартовые номера должны быть прочно укреплены на носо­
вой части лодки не далее чем 0,4 м от шарика (носа лодки) 
так, чтобы их не могло смыть водой или повалить ветром.

39



Если соревнование проводится на дистанции, не размечен­
ной по системе Альбано, то наличие мягких стартовых номеров 
на кормовой деке лодок без рулевого или на спине рулевого 
обязательно.

Команда, не имеющая на носу лодки резинового литого ша­
рика, стартового номера (или плохо закрепленный номер), к со­
ревнованиям не допускается.

V. ПРОВЕДЕНИЕ СОРЕВНОВАНИИ 

§ 32. Меры безопасности

1. Во время соревнований на дистанции не менее чем за час 
до первого заезда должно быть полностью прекращено всякое 
постороннее движение.

2. При проведении соревнований на водоемах, где невоз­
можно закрыть движение судов, должна быть обеспечена спе­
циальная охрана дистанции для соблюдения безопасного движе­
ния лодок, участвующих в гонках.

3. По согласованию с организацией, проводящей соревнова­
ния, должно быть установлено время для тренировок на гоноч­
ной дистанции.

4. Категорически запрещается встречное движение спортив­
ных судов в районе дистанции на тренировках, разминках и при 
прохождении на старт, включая 100-метровую зону за финишем 
и перед стартом.

5. Специальная охрана дистанции, организуемая милицей­
ской службой на воде, должна иметь не менее двух катеров 
(один в районе финиша, другой в районе старта).

6. Работники спасательной службы с квалифицированными 
спасателями и соответствующим снаряжением должны находить­
ся в пределах гоночной дистанции не менее чем на двух катерах.

7. На водоемах, где глубина более 2 м, желательно, чтобы 
на катерах арбитров было легкое индивидуальное спасательное 
снаряжение минимум для двух человек.

8. На финише должна быть машина «скорой помощи».
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9. В случае затопления или перевертывания лодки участни­
ки не имеют права отплывать от нее. Они должны держаться 
за отводы, лодку или весла до подхода спасательных катеров 
или лодок.

10. Безопасность на водоемах обеспечивают по просьбе ор­
ганизации, проводящей соревнования, речная милиция и спаса­
тельная служба.

11. На видном месте должна быть вывешена схема движе­
ния судов на водоеме, порядок отхода и подхода судов к 
плотам.

§ 33. Старт
1. Распределение стартовых «вод» для предварительных 

и последующих заездов производится путем жеребьевки на засе­
дании судейской коллегии.

Стартер в целях создания участникам лучших и наиболее 
равных условий в случае бокового ветра или при других небла­
гоприятных обстоятельствах и при наличии свободных стартовых 
мест может использовать свободные «воды» по своему усмот­
рению (сдвигать или расставлять команды дальше друг от 
друга), сохраняя, однако, расположение команд в порядке но­
меров «вод», полученных ими по жребию.

2. Старты могут быть общими и раздельными.
Раздельные старты применяются на дистанции свыше 2000 м,

а также при проведении гандикапов и соревнований с пово­
ротом.

3. Номера стартовых «вод» начинаются от берега, на кото­
ром находятся судьи на финише.

4. Старт дастся от закрепленных на якорях специальных 
стартовых устройств, стартовых яликов, плотов или понтонов, 
легко передвигаемых на разницу в длине судов. Когда это не­
возможно, суда просто выравниваются перед линией старта. 
В последнем случае обязательно наличие на обоих берегах 
створных вешек (ориентиров для судов различной длины — оди­
ночек, двоек, четверок, восьмерок).

5. Стартер, убедившись, что арбитр готов сопровождать 
заезд, за 5 мин. до старта объявляет через каждую минуту вре­
мя, оставшееся до старта.
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6. Участники должны не позднее чем за 2 мин. до объяв­
ленного в программе времени старта занять свои места и быть 
готовыми принять старт.

Старт должен даваться точно в установленное программой 
соревнований время.

7. Команда, не занявшая свое место за 2 мин. до старта, 
получает предупреждение, приравненное к первому фальстарту. 
Исключение может быть сделано только в случае неожиданной 
поломки в зоне старта или какого-либо инцидента при следова­
нии лодки на старт. Команды, не принявшие старт, снимаются с 
заезда.

8. Предупреждение, полученное командой за опоздание на 
старт или за фальстарт, сохраняет свою силу в случае переноса 
заезда на другое время.

9. Судья на старте как можно быстрее выравнивает лодки 
на стартовой линии. Как только он сочтет, что все лодки стоят 
правильно, он сообщает об этом стартеру, поднимая вверх белый 
флаг и держа его до тех пор, пока лодки не примут старт.

Если он фиксирует фальстарт, то опускает белый и подни­
мает красный флаг. Если стартер и арбитр немедленно не реа­
гируют, он звонит в колокол и после остановки заезда сообща­
ет стартеру и арбитру, кто виновен в фальстарте.

Подгребание на старте с целью придания лодке правильного 
направления даже после опроса о готовности не является фаль­
стартом, если шарик лодки не пересек створную линию старта.

10. Все стартовые команды должны подаваться лаконично 
и абсолютно точно. За минуту до старта стартер поочередно 
опрашивает команды о готовности принять старт, называя коман­
ду или номер «воды» и добавляя: «вы готовы?».

П р и м е ч а н и е .  В случае сильного бокового ветра поочередный 
опрос команд может быть заменен общим вопросом ко всем стартующим 
командам сразу.

Готовность стартовать подтверждает кивком головы рулевой 
или один из членов команды, а неготовность — подъемом руки 
вверх.

Убедившись, что все команды готовы, стартер поднимает 
перед собой красный флаг, держит его развернутым над голо­
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вой, поддержирая полотнище другой рукой, подает предваритель­
ную команду «Внимание!» и после подчеркнутой паузы (не то­
ропясь считает про себя: «Раз, два») даст старт командой 
«Марш!», резко опуская в тот же момент флаг вправо-вниз.

11. Если стартер или арбитр считает старт неправильным 
или замечает аварию в стартовой зоне, они должны на протя­
жении первых 100 м остановить заезд и вернуть лодки для но­
вого старта.

12. Стартер или арбитр останавливает заезд, подавая коман­
ды в определенной последовательности: удары в колокол, затем 
широкое размахивание над головой красным флагом, а потом 
команды «Стоп!» и «Все назад!»

13. После фальстарта держатель виновной команды по ука­
занию судьи на старте выставляет у стартового номера на пло­
ту специальный красный знак (шар, флажок, планшет и т. п.), 
хорошо видный участникам и судьям.

После возвращения всех лодок на старт и устного преду­
преждения команде, допустившей фальстарт, стартовая процеду­
ра повторяется.

14. Если команда, нарушив правила, побудила своих сопер­
ников к преждевременному старту, фальстарт засчитывается 
лишь этой команде.

15. Команда, которая получила два предупреждения на 
старте, снимается с данного заезда. Общее количество фаль­
стартов в одном заезде не должно быть более пяти. Если старт 
был взят пятый раз неправильно, то заезд переносится. После 
перенесения заезда любая команда снимается после первого же 
фальстарта.

В число пяти фальстартов не входят предупреждения за 
опоздание на старт, приравненные к первому фальстарту.

16. В эстафетах команда, принимающая эстафету, стартует 
по сигналу стартера, который называет номер ее «воды» или 
делает отмашку специальным для этой «воды» флагом.

17. Отказ команды выполнять требования стартера или 
судьи на старте влечет за собой ее снятие с заезда.
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§ 34. Прохождение дистанции

1. Команда, принявшая старт, обязана полностью и пра­
вильно пройти дистанцию, закончив ее пересечением линии фи­
ниша. Исключение допускается в случаях «форс-мажор» (внезап­
но возникшая на дистанции опасная обстановка: гроза, буря, 
шквал или появление какого-либо препятствия).

Судьи на финише обязаны отмечать в своих отчетах все 
команды, которые не пересекли линию финиша.

2. В ходе гонки команды должны держаться своей «воды» 
и избегать пересечения пути других участвующих в заезде ло­
док, мешать им следовать по своей «воде». Команда, выходя­
щая за пределы своей «воды», ни в коем случае не должна 
извлекать из этого выгоды или создавать помехи сопернику.

Только арбитр выносит решение, идет ли лодка по своей 
«воде» или нет.

3. Во время гонки арбитр должен воспрепятствовать тому, 
чтобы какой-либо внешний фактор мог принести выгоду или 
помешать одной из соревнующихся команд. Если такой фактор 
повлиял на исход гонки, арбитр должен принять решение повто­
рить заезд, применив в случае необходимости санкции против 
виновных команд, предусмотренные данными правилами.

4. Если в какой-либо гонке участвует только одна команда, 
главный судья может освободить ее от прохождения дистанции, 
присудив ей победу в данном заезде.

5. В ходе гонки арбитр не должен направлять команды или 
давать им указания относительно их курса. Все команды долж­
ны сами направлять свои суда.

6. Арбитр должен предупреждать гребцов лишь в следую­
щих случаях:

— когда команда на грани того, чтобы помешать одному из 
своих соперников (в особенности если лодка занимает такое по­
ложение, которое вынуждает другую лодку идти по «шлепкам» 
от ее весел);

— когда команда на грани того, чтобы вызвать несчастный 
случай.

7. После пересечения линии финиша всеми участниками за­
езда арбитр утверждает заезд, если считает его разыгранным
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правильно, сообщая об этом судьям на финиш поднятием вверх 
белого флага. Если он заезд не утверждает, то поднимает вверх 
красный флаг и, подойдя к финишу, сообщает судьям о причи­
нах своего решения.

В случае снятия команды с дистанции арбитр, утверждая 
заезд в порядке прихода лодок к финишу, тут же сообщает 
судьям на финише о принятом им решении.

П р и м е ч а н и е .  О сложных или спорных ситуациях, происшедших 
во время гонки, судья-арбитр должен доложить главному судье, чтобы 
вместе принять решение.

8. Участники не могут сопровождаться во время гонки лод­
ками или получать с берега советы и указания. Арбитр может 
снять соответствующую команду или применить другие санкции, 
которые сочтет необходимыми.

П р и м е ч а н и е .  Запрещаетстя пользоваться радиоприемниками в 
лодке во время заезда.

9. Во время гонки команде, не участвующей в данном заез­
де (или снятой с данного заезда), строго запрещается прохо­
дить дистанцию или часть ее даже за пределами ограждения. 
Команда, нарушившая эти правила, может быть снята с сорев­
нования.

10. Участники соревнований не имеют права, ссылаясь па 
аварию во время гонки (поломки лодки или весла), требовать 
перенесения заезда на более поздний срок или его аннулирова­
ния. Исключением из этого правила является авария в старто­
вой зоне.

11. Остановку заезда арбитр производит следующим образом:
— ударяет в колокол;
— поднимает красный флаг над головой и широко разма­

хивает им;
— подает команды через мегафон «Стоп!» и «Все назад!»
Если остановка заезда произошла из-за навала, то виновная

команда снимается с дистанции, а остальным дается повторный 
старт. Время повторного старта сообщается командам после 
консультации с главным судьей.

12. Остановку одной команды или указание об отруливании 
арбитр производит следующим образом:
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— поднимает белый флаг над головой в вытянутой руке;
— называет номер «воды» или организацию, которую пред­

ставляет команда;
— убедившись, что названная команда его слышит, указыва­

ет белым флагом, держа его в вытянутой руке, в ту сторону, 
куда нужно отрулить;

— при удалении команды с дистанции подает команду 
«Стоп!» или «Сойдите с дистанции!».

13. Катер арбитра сразу после старта направляется на се­
редину дистанции и идет примерно в 30 м позади последней 
лодки.

При значительном отставании одной или нескольких команд 
(более чем на 50 м) арбитр обязан обойти отставшие команды 
по большой дуге и обеспечивать нормальное прохождение дистан­
ции ведущим лодкам (в этом случае не обязательно идти по се­
редине дистанции).

14. После двух предупреждений, данных команде во время 
прохождения дистанции (предупреждения на старте во внима­
ние не принимаются), арбитр может снять команду с заезда. 
Однако если он убедился, что команда совершает ошибки не­
преднамеренно, незамедлительно реагирует на его замечания и 
не повлияла на ход гонки, он по своему усмотрению может дать 
такой команде закончить дистанцию. Но если команда соверши­
ла особо грубую и опасную ошибку и ведет себя недисциплини­
рованно и неэтично, арбитр может снять такую команду с заез­
да после первого предупреждения.

15. На дистанциях с поворотом бакен, обозначающий поворот, 
огибается против движения часовой стрелки.

При одновременном огибании бакена двумя или несколькими 
лодками идущая сзади команда должна обходить впереди иду­
щие лодки по большому радиусу.

При наличии поворотных бакенов для каждой «воды» пово­
рот совершается вокруг своего бакена.

§ 35. Навал

1. Навалом считается соприкосновение весел или столкнове­
ние лодок, которое, по мнению судьи-арбитра, ставит одну или
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несколько команд в неблагоприятное положение по отношению к 
отдельным участникам заезда.

П р и м е ч а н и е .  Если в одном заезде принимают участие'команды 
одной спортивной организации и одна из этих команд совершает навал, 
судья-арбитр имеет право снять с заезда все лодки этой организации.

2. Расходы, вызванные аварией, которая явилась результа­
том навала, должны быть возмещены организацией, которая 
выставила виновную команду. В спорных случаях судейская 
коллегия выносит решение и определяет ущерб от аварии. Тех­
нические неисправности инвентаря не снимают ответственности 
команды за навал, происшедший по этой причине.

3. При разметке дистанции по системе Альбано виновной 
в навале считается команда, вышедшая из своей «воды».

При отсутствии разметки «вод» виновной в навале считает­
ся команда, курс которой непосредственно перед началом и в мо­
мент навала был неправильным, т. е. непараллельным средней 
линии дистанции. В этом случае только арбитр выносит решение, 
идет ли лодка по своей воде или нет.

Если навал не влияет на исход гонки, судья-арбитр может, 
остановлен и переигран без участия в нем виновной в навале 
команды.

Если навал не влияет на исход гонки, судья-арбитр может 
не останавливая заезд, предложить виновной команде покинуть 
дистанцию, не мешая при этом остальным участникам.

В том случае, когда команда, вызвавшая навал, не могла 
его избежать по не зависящим от нее обстоятельствам, она не 
исключается из повторного заезда.

Если команда, считая, что противник сделал ей навал, пе­
рестает грести, то она делает это под свою ответственность.

Команда, считающая, что кто-либо из противников сделал 
ей навал, имеет право заявить протест.

§ 36. Остановка заезда

Арбитр имеет право отменить или прервать заезд при силь­
ном ветре и волнении воды, а также при наличии непредвиден­
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ных обстоятельств, мешающих проведению гонки или угрожаю­
щих аварией.

П р и м е ч а н и е .  Если, несмотря на указанные причины, судья-ар­
битр дал участникам возможность окончить дистанцию, главный судья 
имеет право назначить новое прохождение дистанции для всех участни­
ков заезда или признать заезд состоявшимся. При объявлении нового 
старта должно быть указано время повторной гонки.

Команда, без уважительных причин сошедшая с дистанции 
до момента остановки заезда, к повторной гонке не допуска­
ется.

§ 37. Финиш

1. Лодка считается прошедшей финиш, если она пересекла 
створную линию своим форштевнем. Если один или несколько 
гребцов упали в воду во время финиша или непосредственно 
перед ним, заезд считается действительным. Результат команды, 
финишировавшей без рулевого, не засчитывается.

В случае падения в воду гребца на дистанции команда не 
имеет права продолжать гонку, не убедившись, что ему оказы­
вается помощь с катера арбитра или спасательного катера.

2. В спорных случаях определения порядка прохождения су­
дами линии финиша кинопленку или видеозапись просматривает 
главный судья или его заместитель.

3. В случае, если две или несколько лодок одновременно 
пересекли линию финиша, главный судья назначает между ними 
решающую гонку. Если одна из двух команд откажется принять 
участие в гонке, то победа присуждается другой команде.

§ 38. Определение времени прохождения дистанции

I. Время прохождения дистанции измеряется с момента 
команды стартера «Марш!» до момента пересечения носом лод­
ки линии финишного створа (сигнала судьи на финише).

Время прохождения дистанции первой лодкой определяется 
по трем секундомерам Если все три секундомера показывают раз­
ное время, лучшее и худшее время отбрасывается.

П р и м е ч а н и е .  На соревнованиях городского масштаба допуска- 
ется определение времени двумя секундомерами (при расхождении во 
времени учитывается худший показатель).
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2. Время прохождения дистанций последующими лодками 
определяется по их отставанию от лодки, финишировавшей 
первой.

При наличии автоматических и полуавтоматических прибо­
ров время прохождения дистанции фиксируется для каждой 
команды.

Автоматическое хронометрирование должно дублироваться 
ручными секундомерами.

3. Определение результатов соревнований с раздельным 
стартом производится по времени прохождения дистанции каж­
дой из команд. Если у двух и более команд время прохождения 
дистанции окажется одинаковым, то лучшее место присуждает­
ся команде, стартовавшей раньше.

§ 39. Гандикапы

1. Гандикапами (уравнительными соревнованиями) называ­
ются гонки, в которых команды более высокой спортивной ква­
лификации и лодки высшего по скорости класса дают на старте 
фору участникам младших спортивных разрядов и лодкам низ­
шего класса.

Величина форы устанавливается положением о данных со­
ревнованиях.

2. Замер времени производится от старта первой лодки без 
остановки секундомеров на все последующие старты.

3. Все участвующие команды должны прибыть к месту стар­
та не позднее чем за 15 мин. до начала гонки и выстроиться за 
стартовой линией в порядке очередности стартов.

4. Каждая команда имеет право в пределах дистанции идти 
любой «водой». Команда, идущая впереди, при обгоне ее другой 
командой не имеет права создавать последней помехи, изменяя 
свой курс.

5. Победители заезда определяются в порядке прихода 
команд к финишу вне зависимости от типа лодок.
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§ 40. Эстафеты

1. Эстафеты могут быть встречные и без перемены направле­
ния последующих этапов.

Дистанция, число этапов, количество команд и классы уча­
ствующих лодок определяются положением о данных соревно­
ваниях.

2. Передача эстафеты производится условно. Моментом пе­
редачи эстафеты считается пересечение линии створа этапа форш­
тевнем лодки. Команда, заканчивающая свой этап, проходит 
справа по направлению движения лодки от команды следующего 
этапа своего коллектива.

3. При встречных эстафетах стартовые номера должны быть 
расставлены так, чтобы обеспечить свободный проход финиширу­
ющим лодкам и исключить возможность столкновения со стар­
тующей командой.

4. На втором и последующем этапах эстафет участники дис­
квалифицируются после первого фальстарта.

§ 41. Регистрация лучших достижений по гребле 
на отдельных водоемах

Лучшие достижения на судах всех классов устанавливаются 
для каждого отдельного водоема и регистрируются согласно по­
ложению (см. приложение 2).

§ 42. Измерение скорости и направления ветра

1. Измерение скорости и направления ветра производится 
судьями с помощью специальной аппаратуры, при этом обяза­
тельно определяется величина средней скорости ветра в направ­
лении от старта к финишу.

2. Ветроизмерительная аппаратура должна размещаться на 
высоте не более 1,0 м от поверхности воды и, где это возмож­
но, посредине дистанции (примерно между 3-й и 4-й «водой» 
при шести стартовых «водах»).

3. Результаты измерений заносятся в судейский журнал.
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4. При проведении международных соревнований измерение 
производится во время каждого заезда в трех точках: на стар­
те, посредине дистанции и на финише.

§ 43. Просмотровая комиссия

1. Просмотровая комиссия назначается президиумом соот­
ветствующей коллегии судей. В компетенцию просмотровой ко­
миссии входит только просмотр организации и проведения со­
ревнований и работы судей.

Просмотровая комиссия никаких заявлений не рассматрива­
ет и своих решений ни по каким вопросам не выносит.

2. Состав просмотровой комиссии зависит от масштаба со­
ревнований, но в ней должно быть не менее 3 человек.

Члены просмотровой комиссии подбираются президиумом 
коллегии судей или председателем просмотровой комиссии из чис­
ла наиболее опытных и квалифицированных судей. Они могут 
входить в состав судейской коллегии данных соревнований.

3. Просмотровая комиссия оценивает качество подготовки и 
проведения соревнований, изучает работу судейской коллегии, 
оценивает работу каждого судьи.

4. Просмотровая комиссия представляет отчет президиуму 
коллегии судей, который ее назначил. В отчете кратко освещает­
ся ход прошедших соревнований, отмечаются их положительные 
и отрицательные стороны, даются предложения по оценке и ре­
комендации по улучшению проведения соревнований в целом и по 
работе отдельных членов судейской коллегии.

ПРИМЕНЕНИЕ ПРАВИЛ ДЛЯ СОРЕВНОВАНИЙ 
ПО ГРЕБЛЕ НА НАРОДНЫХ ЛОДКАХ

Правила по академической гребле применяются и при судей­
стве соревнований на народных лодках с учетом следующих осо­
бенностей:

1. В соревнования по гребле на народных лодках включа­
ются заезды на одиночках и двойках с рулевым для мужчин, 
женшин, юношей и девушек.
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2. Количество одновременно стартующих лодок не должно 
превышать 10.

3. Соревнования по народной гребле проводятся на одно­
типных лодках.

Разрешается использовать упоры для ног и уключины любых 
конструкций, кроме выносных, пользоваться веслами любых ти­
пов, форм и размеров. Не допускается устройство подвижных 
банок.

4. Ширина дистанции должна позволять одновременное уча­
стие 10 команд. Ширина «воды» для каждой команды на народ­
ных лодках не менее 9 м.

5. На народных лодках номера должны быть двусторонни­
ми, желтого цвета с черными цифрами. Размер номера — 
32X42 см, цифры — 30X40 см. Стартовые номера устанавлива­
ются вертикально на носу лодки.



п р и л о ж е н и я

П риложение 1

Положение о гребцах-ветеранах

1. Любой гребец, прекративший активное занятие спортом 
не менее одного года назад и достигший возраста 27 лет на 
1 января текущего года, может считаться ветераном.

2. Гребцы-ветераны делятся на следующие возрастные ка­
тегории:

1- я категория — мужчины и женщины 27—31 года;
2- я категория — мужчины и женщины 32—37 лет;
3- я категория — мужчины и женщины 38—44 лет;
4- я категория — мужчины и женщины 45—51 года;
5- я категория — мужчины и женщины старше 51 года.
На рулевых распространяются требования правил соревно­

ваний.
В 1-й и 2-й категориях минимальный возраст носит абсо­

лютный характер.
Начиная с 3-й категории минимальный возраст определяет­

ся как средний для команды (возраст рулевого не учитывается). 
Однако ни один гребец не должен быть моложе 33 лет, а раз­
ница в возрасте между членами команды не должна превышать 
12 лет.

Возраст гребца-ветерана подтверждается официальным до­
кументом.

3. Дистанции: не более 1000 м — для мужчин, не более 
500 м — для женщин.

4. Соревнования ветеранов проводятся по всем классам 
судов в соответствии с правилами соревнований. Разрешается 
принимать участие в двух заездах в течение одного дня.

5. Гребцы-ветераны обязаны тренироваться не менее двух 
раз в неделю и проходить медицинское обследование каждые 
6 месяцев.

Приложение 2

Положение о регистрации 
лучших достижений по академической гребле

1. Регистрация лучших достижений производится только 
на дистанциях (для каждой отдельно), зарегистрированных в 
Федерации академической гребли СССР в качестве классифика­
ционных.
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2. Лучшие достижения регистрируются для всех возрастных 
категорий на каждой дистанции и в каждом классе лодок неза­
висимо от масштаба соревнований (но только на официальных 
соревнованиях, предусмотренных годовым календарным планом) 
и метеорологических условий.

3. Лучшие достижения фиксируются на любом этапе сорев­
нований (от предварительных до финальных) или тремя ручиы- 
ными секундомерами, или полуавтоматической коробкой (бло­
ком по системе Н. Соснина с 6 и 9 секундомерами), или спосо­
бом автоматического хронометрирования.

При использовании ручных секундомеров расхождение по­
казания одного из двух крайних секундомеров и показания сред­
него не должно превышать 0,5 сек.

4. Проверка разметки дистанции и ее соответствие офици­
ально утвержденному плану должны быть подтверждены соот­
ветствующим актом.

5. Для каждого водоема должна быть заведена книга ре­
гистрации лучших достижений (или картотека), в которой от­
мечаются:

— класс судов, длина дистанции и возрастная категория 
участников;

■— показанный результат в минутах и секундах с точностью 
до 0,1 сек. (при наличии специальной аппаратуры с точностью 
до 0,01 сек.);

— соревнования и номер заезда;
— кем установлено достижение (поименный состав членов 

команды, спортивный разряд, фамилия тренера, ДСО или ведом­
ство) ;

— дата и время старта;
— фамилия и категория старшего судьи-секуидометриста;
— скорость и направление ветра, а также скорость и на­

правление течения воды (если водоем с течением);
— приборы, которыми определялось время прохождения 

дистанции.
6. Книга или картотека лучших достижений хранится в ме­

стной федерации академической гребли. Записи в них делаются 
секретарем президиума местной судейской коллегии.
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Приложение 3

Таблицы распределения участников по заездам разных этапов 
соревнований в зависимости от количества участвующих команд 

и стартовых мест

Общие примечания к таблицам
1. Сокращенное наименование заездов:
ПР — предварительный, ОТБ — отборочный,
ПФ — полуфинал, Ф — финал.
2. Условные обозначения заездов:
арабская цифра после сокращенного наименования заезда 

обозначает порядковый номер его, а римская цифра перед обо­
значением заезда — занятое место в данном заезде. Например, 
III ОТБ 2 читается так: третье место во втором отборочном 
заезде.

3. Выбор вариантов (А, Б, В и Г) заездов последующих 
этапов определяется жеребьевкой по каждому классу лодок по­
сле окончания всех заездов предыдущего этапа по данному клас­
су лодок.

4. Обозначения в скобках принимаются во внимание по ме­
ре увеличения количества участвующих в заезде команд в пре­
делах, указанных для данной таблицы.

5. Таблицы предусматривают проведение финалов Ф I, Ф 2, 
Ф 3 и т. д.

Основным является финал Ф 1, в котором распределяются 
первые места, остальные финалы (Ф 2, Ф 3 и т. д.) проводятся 
для распределения последующих мест.

6. В табл. 8, 9 и 10 во втором и последующих финалах 
встречаются случаи, когда команды, занявшие одинаковые места 
в отборочных заездах, должны попасть в разные финалы. В этих 
случаях в последующие финалы должны быть отнесены команды, 
показавшие худшие результаты при встрече между собой.

7. Табл. 1—5 — для 5—16 команд при 4 стартовых местах. 
Табл. 6—10 — для 6—17 команд при 5 стартовых местах. Табл. 
11—15 — для 7—24 команд при 6 стартовых местах.
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Т а б л и ц а  1
5—6 команд при 4 стартовых местах

Предварительные
заезды Отборочный заезд Финалы

I II ПР 1 ф  I I ПР 1
ПР 1 и II ПР 2 I ПР 2

ш
ОТБ

I ОТБ
II ОТБ

I III ПР 1
ПР 2 п (III ПР 2) Ф 2 III ОТБ

(п о (IV ОТБ)

Первый —- в Ф 1, Два первых — в 
Ф I. остальные —остальные в и  I о в Ф 2

Т а б л и ц а  2
7—8 команд при 4 стартовых местах

Л -
5 £ Отборочные заезды
Н  СО 
К  <и 
О , «5 
03 « 
в

5 зО.М
Е

вари­
ант А Б

Финалы

Г1Р I
I
II
III
IV

ОТБ 1
II ПР 1
III ПР 2
IV ПР 1

II ПР 2
III ПР 1
IV ПР 1 ф 1

I ПР 1 
I ПР 2 
I ОТБ 1 
I ОТБ 2

ПР2
I
II
III

(IV)
ОТБ 2

II ПР 2
III ПР 1

(IV ПР 2)

II ПР 1
III ПР 2

(IV ПР 2)
Ф 2

II ОТБ 1
II ОТБ 2
III ОТБ 1 

(III ОТБ 2)

Первый — 
в Ф 1, ос­
тальные — 
в ОТБ

Первый — в Ф 
в Ф 2

1, остальные
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9—10 команд при 4 стартовых местах
Т а б л и ц а  3

Предвари­
тельные
заезды

Отборочный заезд

Полуфиналы

Финалывари­
ант А Б В

ПР 1
I
II
III

(IV)
ОТБ

III ПР 1 
III ПР 2
III ПР 3 

(IV ПР 1)

ПФ 1
I ПР 1
II ПР 2 
II ПР 3 
I ОТБ

I ПР 2
II ПР 3 
II ПР 1 
I ОТБ

I ПР 3
II ПР 1 
II ПР 2 
I ОТБ

Ф 1
I ПФ 1
I ПФ 2
II П Ф1 
II ПФ 2

ПР 2
I
II
III

ПФ 2
I ПР 2
I ПР 3
II ПР 1

II ОТБ

I ПР 1
I ПР 3
II ПР 2

II ОТБ

I ПР 1
I ПР 2
II ПР 3

II ОТБ

Ф 2 III ПФ 1
III ПФ 2
IV ПФ 1 
IV ПФ 2

ПРЗ
I
II
III

ФЗ III ОТБ 
(IV ОТБ)

Два пер­
вых — в ПФ, 
остальные — 
в ОТБ

Два первых — в 
ПФ, остальные — 
в ФЗ

Два первых — в Ф1, 
остальные — в Ф2



сл Т а б л и ц а  4
11—12 команд при 4 стартовых местах

Предвари­
тельные
заезды

Отборочные заезды Полуфиналы
Финалывари­

ант А Б В вари­
ант А Б В

ПР1 I
II
III
IV

ОТБ!
III ПР1
IV ПРЗ 
IV ПР2

III ПР2
IV ПРЗ 
(IV ПР1)

III ПРЗ 
(IV ПР1)
IV ПР2

ПФ 1
I ПР1
II ПР2 
II ПРЗ 
I ОТБ1

I ПР2
II ПРЗ 
II ПР1 
I ОТБ1

I ПРЗ 
II ПР1
II ПР2 
ОТБ1

Ф1 I ПФ1
I ПФ2
II ПФ1 
II ПФ2

ПР2 I
II
III
IV

ОТБ2
III ПР2 
III ПРЗ 
(IV ПР1)

III ПР1
III ПРЗ
IV ПР2

III ПР1 
II! ПР2
IV ПРЗ ПФ 2

I ПР2
I ПРЗ
II ПР1 
I ОТБ2

I ПР1
I ПРЗ
II ПР2
I ОТБ2

I ПР1
I ПР2
II ПРЗ 
I ОТБ2

1)2 III ПФ1
III ПФ2
IV ПФ1 
IV ПФ2

ПРЗ I
II

III
IV

ФЗ II ОТБ1
II ОТБ2
III ОТБ 
(III ОТБ)

Два пер­
вых — в 
ПФ, осталь­
ные — в ОТБ

Первый — в ПФ, осталь­
ные — в ФЗ

Два первых — в Ф1, ос­
тальные — в Ф2



слСО

13—16 команд при 4 стартовых местах
Т а б л и ц а  5

Предвари­
тельные
заезды

Отборочные заезды Полуфиналы

Финалывари­
ант А Б В вари­

ант А Б В

ПР1
I

п
1п

(IV)
ОТБ1

II ПР1
III ПРЗ 
(1УПР4)

II ПР1
III ПР2 
(IV ПРЗ)

II ПР1
III ПР4 
(IV ПРЗ)

ПФ1 I ПР1 
I ПРЗ 
I ОТБ2 
I ОТБ4

I ПР!
I ПР2 
I ОТБЗ 
I ОТБ4

I ПР1
I ПР4 
I ОТБ2 
I ОТБЗ

Ф1
I ПФ1
I ПФ2
II ПФ1 
II ПФ2

ПР2
I
II
III 

(IV)
ОТБ2

II ПР2
III ПР4 

(IV ПРЗ)

II ПР2
III ПРЗ 
(IV ПР4)

II ПР2
III ПР1 
(IV ПР4) Ф2

III ПФ1
III ПФ2
IV ПФ1 
IV ПФ2

ПРЗ
I
II
III 

(IV)
ОТБЗ

II ПРЗ
III ПР1 
(IV ПР2)

II ПРЗ
III ПР4
IV ПР1

II ПРЗ
III ПР2
IV ПР1

ПФ2

I ПР2 
I ПР4 
I ОТБ1 
I ОТБЗ

I ПРЗ 
I ПР4 
I ОТБ1 
I ОТБ2

I ПР2 
I ПРЗ 
I ОТБ1 
I ОТБ4

ФЗ
II ОТБ! 
II ОТБ2 
II ОТБЗ 
II ОТБ4

ПР4
I
II
III

(IV)

ОТБ4
II ПР4
III ПР2
IV ПР1

II ПР4
III ПР!
(IV ПР2)

II ПР4
III ПРЗ 
(IV ПР2) 1>4

III ОТБ 
(III ОТБ) 
(III ОТБ) 
(III ОТБ)

Первый — в ПФ, вторые — в ФЗ, 
третьи — в Ф4

Первый —- 
в ПФ, 
осталь­
ные — в 
ОТБ

П р и м е ч а н и е .  Число команд в предварительных заездах

Два первых — в Ф1, остальные— 
в Ф2

Общее
число ПР1 | ПР2 ПРЗ ПР4
13 4 3 3 314 4 4 3 3
15 4 4 4 3
16 4 4 4 4



Т а б л и ц а  6
6—7 команд при 5 стартовых местах

Предварительные заезды Отборочный заезд Финалы

ПР1
I

II
III 
(IV)

ОТБ

II ПР1
II ПР2
III ПР1 
III ПР2
(IV ПР1)

Ф1

I ПР1 
I ПР2
I ОТБ
II ОТБ
III ОТБ

ПР2 I
II
III

Ф2 IV ОТБ 
(V ОТБ)

Первый — в Ф1, остальные— Гри первых — в Ф1, 
в ОТБ остальные — в Ф2

Т а б л и ц а  7
8 команд при 5 стартовых местах

Предварительные заезды Отборочный заезд Финалы

ПР1 I
II
III
IV

ОТБ III ПР1
III ПР2
IV ПР1 
IV ПР2

Ф1
I ПР!
I ПР2
II ПР1 
II ПР2 
I ОТБ

ПР2 Iиш
IV

Ф2
II ОТБ
III ОТБ
IV ОТБ

Цва первых — в Ф1, осталь­
ные — в ОТБ

Первый — в Ф1, ос­
тальные — в Ф2

60



Т а б л и ц а  8
9—13 команд при 5 стартовых местах

Предварительные
заезды

Отборочные заезды
Финалы

Вариант А | Б В

ПР1
і
и

п і
(IV)

ОТБІ
II ПР1
III ПР2 
III ПРЗ 
(IV ПР2) 
(IV ПРЗ)

II ПР2
III ПРІ 
III ПРЗ 
(IV ПР1) 
(IV ПРЗ)

II ПРЗ
III ПРІ 
III ПР2
1IV  ПР1) 
(IV ПР2)

Ф1 І ПР1 
І ПР2 
I ПРЗ 
І ОТБ1 
І ОТБ2

ПР2 I
II 

III
(IV)

ОТБ2
II ПР2
II ПРЗ
III ПР1 
(IV ПР1) 
(V ПРЗ)

II ПР1
II ПРЗ
III ПР2 
(IV ПР2) 
(V ПРЗ)

II ПР1
II ПР2
III ПРЗ 
(IV ПРЗ) 
(V ПРЗ)

Ф2 II ОТБ1
II ОТБ2
III ОТБІ 
III ОТБ2
’V ОТЬ)

ПРЗ

I
II

III
(IV)
(V)

ФЗ (IV ОТБ) 
(V ОТБ) 
(V ОТБ)

Первый—в Ф1, ос- Только на отборочных. Первый — в Ф1, второй и третий — в Ф2, остальные в 
тальные — в ОТБ I Ф2 и ФЗ.

П р и м е ч а н и я :  1. При участии 11 команд в варианте «В» IV ПР 2 входят в состав ОТЬ 2. 
2. Число команд в предварительных заездах.

Общее число ПР1 ПР2 ПРЗ

9 3 3 3
ю 4 3 3
11 4 4 3
12 4 4 4
13 4 4 5



14—15 команд при 5 стартовых местах
Т а б л и ц а  9

Полуфиналы Отборочные заездыі фсдварит. 
заезды Вари­

ант А Б В Вари­
ант А Б В

Финалы

ПР1

'I 1*
I
II
III

IV 
(V!

ПФ1

І ПР1
I ПРЗ
II ПР2

І ПРІ
I ПР2
II ПРЗ

І ПР2 
і ПРЗ 
І ПРІ

'Б
1

II ПФ1
III ПР1
IV ПРЗ
V ПР2

II ПФІ 
ПІ ПР2
IV ПР1
V ПРЗ

II ПФІ
III ПРЗ
IV ПР2 
(V ПР)

Ф1
І ПФ1 
І ПФ2 
І ОТБ1 
І ОТБ2 
I ОТБЗ

ПР2 I
II

III
IV 
V

ПФ2

I ПР2
II ПР1 
II ПРЗ

I ПРЗ
II ПР1 
II ПР2

I ПР1 
її ПР2
II ПРЗ

ОТБ
2

II ПФ2
III ПР2
IV ПР1
V ПРЗ

II ПФ2
III ПРЗ
IV ПР2 
(V ПР1)

II ПФ2
III ПРІ
1\/ ПРЗ 
V ПР2

Ф2
II ОТБ1 
11 ОТБ2
II ОТБЗ
III ОТБ 
III ОТБ

ПРЗ

I
II

III
IV 
V

ОТБ
3

III ПФІ 
III ПФ2
III ПРЗ
IV ПР2 
(V ПР1)

III ПФ1 
III ПФ2
III ПР1
IV ПРЗ
V ПР2

III ПФ1 
III ПФ2
III ПР2
IV ПР1
V ПРЗ

ФЗ

III ОТБ
IV ОТБІ 
IV' ОТБ2 
IV ОТБЗ 
(V ОТБЗ)

Два пер­
вых — в 
ПФ, ос­
тальные — 
и ОТБ

Первый — в Ф. остальные — в ОТБ Первый — в ФІ, 
тальные -  в Ф2

второй — в Ф2, ос- 
іі ФЗ.

П р и м е ч а н и е .  При участии 14 команд в варианте « Б » - у  ПР 2 входит в состав ОТБ 2 
анте «В» — V ПР 3 входит в состав ОТБ 1. а в вари-



16—17 команд при 5 стартовых местах
Т а б л и ц а  10

П
ре

дв
ар

и­
те

ль
ны

е
за

ез
ды

Полуфиналы Отборочные заезды
Финалы

В-нСЗ я22 я
А Б В Вари­

ант А Б В Г

ПР1

I
П

III

V)

ПФ1

I ПР1
I ПРЗ
II ПР2 
II ПР4

I ПР1
I ПР2
II ПРЗ 
II ПР4

I ПР1
I ПР4
II ПР2 
II ПРЗ

ОТБ1

П ПФ1 
IV ПФ2
III ПР1
IV ПР2 
IV ПРЗ

II ПФ1 
1^ ПФ2
III ПР2
IV ПРЗ 
IV ПР4

II ПФ1 
IV ОФ2
III ПР2 
III ПРЗ 
(V ПР1)

II ПФ1 
IV ПФ2
III ПР4
IV ПР1 
IV ПР2

Ф1

I ПФ1 
I ПФ2 
I ОТБ1 
I ОТБ2 
I ОТБЗ

Ф2

II ОТБ1 
II ОТБ2
II ОТБЗ
III ОТБ 
III ОТБ

ПР2
I
п

1
IV

ЭТБ2

II ПФ2 
IV ПФ1
III ПР2
IV ПР1 
IV ПР4

II ПФ2 
IV ПФ1
III ПР1 
III ПРЗ 
(V ПР1)

II ПФ2 
IV ПФ1
III ПР4
IV ПР1 
IV ПР2

II ПФ2 
IV ПФ1
III ПР1
IV ПРЗ 
IV ПР4

:Ф2

I ПР2
I ПР4
II ПР1 
11 ПРЗ

I ПРЗ
I ПР4 
И ПР1
II ПР2

I ПР2
I ПРЗ
II ПР1 
II ПР4

ФЗ
III ОТБ
IV ОТБ1 
IV ОТБ2
IV ОТБЗ
V ОТБ

ПРЗ
I
II

ш ОТБЗ

III ПФ1 
III ПФ2 
111 ПРЗ 
14 ПР4 
(V ПР1)

III ПФ! 
III ПФ2
III ПР4
IV ПР1 
IV ПР2

III ПФ1 
III ПФ2
III ПР1
IV ПРЗ 
IV ПР4

III ПФ1
III ПФ2 
III ПР2 
III ПРЗ 
(V ПР1) Ф4

V ОТБ 
(V ОТБ)

ПР4

1
II

III
IV

Два 
пер­
вых — 
в ПФ, 
осталь­
ные — 
в ОТБ

Первый — в Ф1, остальные— 
в ОТБ

Первый — в Ф1, второй — в Ф2, осталь­
ные — в Ф2, ФЗ и Ф4



Т а б л и ц а  11
Число команд в предварительных заездах при 6 стартовых местах

Общее число ПР1 ПР2 ПРЗ ПР4

13 5 4 4
14 5 5 4
15 5 5 5
16 6 5 5
17 в 6 5
18 6 6 6
19 5 5 5 420 5 5 5 521 6 5 5 5
22 6 6 5 5
23 б 6 6 5
24 6 6 6 б

П р и м е ч а н и е .  При 7,9 и 11 командах в первом предварительном 
заезде должно стартовать на одну команду больше, чем во втором.

Т а б л и ц а  12
Розыгрыш (в 3 этапа) 9—12 команд при 6 стартовых местах

Предвари­
тельные
заезды

Повторные отборочные заезды
Финал
(1 - 6 )

Малый
финал

(7-12)Вариант А Б

ПР1

I
II
III
IV
V
VI

ОТБ2

II ПРІ
III ПР2
IV ПР1
V ПР2
VI ПР1

II ПР1
III ПР2
IV ПР2
V ПР1
VI ПР1

І ПРІ 
І ПР2  
І ОТБ1
I ОТБ2
II ОТБІ 
II ОТБ2

III ОТБ1
IV ОТБ1
V ОТБ1
III ОТБ2
IV ОТБ2
V ОТБ2

ПР2

I
II
III
IV 

V
VI

ОТБ2

II ПР2
III ПР1
IV ПР2
V ПР1
VI ПР2

II ПР2
III ПРІ
IV ПР1
V ПР2
VI ПР2

Первая — в финал, ос­
тальные — в ОТБ.

Две первые — в фи­
нал, остальные — в 
малый финал

64



Т а б л и ц а  13
Розыгрыш (в 4 этапа) 13—15 команд при 6 стартовых местах

Повтори.
отбороч.
заезд

Полуфиналы
Предварительные

заезды Вариант А Б
Финал
( 1- 6 )

Малый фи­
нал (7—12)

ПР1
г

пш
IV
V.

ПФ1

I ПР1
I ПРЗ
II ПР2
III ПР1 
III ПРЗ 
II ОТБ

I ПР1
I ПР2
II ПР2
III ПР2 
III ПР1 
III ОТБ

ПР2

ПРЗ

I
II
III
IV 
(V)

I
II
III
IV 
(V)

IV ПР1 
V ПР1 

IV ПР2 
(V ПР2) 
IV ПРЗ 
(V ПРЗ) ПФ2

I ПР2
II ПР1
II ПРЗ
III ПР2 
I ОТБ 
III ОТБ

I ПРЗ
II ПР1
II ПР2
III ПРЗ
I ОТБ
II ОТБ

I ПФ1
II ПФ1
III ПФ1
I ПФ2
II ПФ2

III ПФ2

IV ПФ1
V ПФ1 

VI ПФ1 
IV ПФ2
V ПФ2 

VI ПФ2

Первые три — 
остальные — в

в ПФ, 
О ТБ

Первые три — 
в ПФ, ос­
тальные вы­
бывают

Первые три — в финал, 
в малый финал

остальные —

П р и м е ч а н и е .  Обозначения в скобках принимаются во внимание, если в соревнованиях участвуют 
0 5  больше 13 команд.



оо
Розыгрыш (в 4 этапа) 16—18 команд при 6 стартовых местах

Т а б л и ц а  14

Предвари­
тельные
заезды

Повторные отборочные 
заезды

Полуфиналы
Финал
0 -6)

Малый
финал
(7-12)Вари­

ант А Б вВари-1 
ант А Б

ПР1

I
II

III
IV
V 

VI

ОТБ1

II ПР1
III ПР2
IV ПРЗ
V ПР1
VI ПР2

II ПР2
III ПР1
IV ПРЗ
V ПР2
VI ПР1

ПФ1

I ПР1 
I ПРЗ

I ОТБ2
II ОТБ1
II ОТБЗ
III ОТБ2

I ПР1 
I ПР2

I ОТБЗ
II ОТБ1
II ОТБ2
III ОТБЗ

I ПР2  

I ПРЗ

I ОТБ1
II ОТБ2
II ОТБЗ
III ОТБ1

I ПФ1

II ПФ1

III ПФ!
I ПФ2

II ПФ2
III ПФ2

IV ПФ1

V ПФ1

VI ПФ1
IV ПФ2

V ПФ2
VI ПФ2

ПР2

I
II

III
IV
V

VI

ОТБ2

II ПР2
III ПРЗ
IV ПР1
V ПР2
VI ПРЗ

II ПР1
III ПРЗ
IV ПР2
V ПР1
VI ПРЗ

ПФ2

I ПР2

I ОТБ1
I ОТБЗ
II ОТБ2
III ОТБ1 
III ОТБЗ

I ПРЗ
I ОТБ1
I ОТБ2
II ОТБЗ
III ОТБ1 
III ОТБ2

I ПР1

I ОТБ2
I ОТБЗ
II ОТБ1
III ОТБ2 
III ОТБЗ

ПРЗ

I
II

III
IV
V

VI
ОТБЗ

II ПРЗ
III ПР1
IV ПР2
V ПРЗ
VI ПР1

II ПРЗ
III ПР2
IV ПР1
V ПРЗ
VI ПР2

Первые — в Три первые — в ПФ, ос- Три первые — в финал, остальные —
ПФ, осталь- тальные — выбывают в малый финал
ные — в ОТБ



Т а б л и ц а  15
Розыгрыш (в 4 этапа) 19—24 команд при 6 стартовых местах

Предвари­
тельные
заезды

Повторные отборочные заезды Полуфиналы Финал
( 1- 6 )

Малый
финал
(7-12)Вариант А | Б ВаРИ-|

ант 1 А Б | В

ПР1

I
II

III
IV
V

VI

ОТБ1

II ПР1
III ПР2
IV ПРЗ
V ПР4
VI ПР1

II ПР4
III ПРЗ
IV ПР2
V ПР1
VI ПР4

ПФ1

I ПР1 
I ПРЗ 
I ОТБ2
I ОТБ4
II ОТБ1 
II ОТБЗ

I ПР1 
I ПР2 
I ОТБЗ
I ОТБ4
II ОТБ1 
II ОТБ2

I ПР2 
I ПРЗ 
I ОТБ1
I ОТБ4
II ОТБ2 
II ОТБЗ

I ПФ1
II ПФ1
III ПФ1
I ПФ2
II ПФ2
III ПФ2

IV ПФ1
V ПФ1
VI ПФ1
IV ПФ2
V ПФ2
VI ПФ2

ПР2

I
II
III
IV
V

VI
ОТБ2

II ПР2
III ПРЗ
IV ПР4
V ПР1
VI ПР2

II ПРЗ
III ПР2
IV ПР1
V ПР4
VI ПРЗ

ПФ2

I ПР2 
I ПР4 
I ОТБ1
I ОТБЗ
II ОТБ2 
II ОТБ4

I ПРЗ 
I ПР4 
I ОТБ1
I ОТБ2
II ОТБЗ 
II ОТБ4

I ПР 1 

I ПР4 
I ОТБ2
I ОТБЗ
II ОТБ1 
II ОТБ4

ПРЗ

I
II

III
IV
V

VI
ОТБЗ

II ПРЗ
III ПР4
IV ПР1
V ПР2
VI ПРЗ

II ПР2
III ПР1
IV ПР4
V ПРЗ
VI ПР2

ПР4

I
II
III

IV
V
VI

ОТБ4

II ПР4
III ПР1 
VI ПР2
V ПРЗ
VI ПР4

II ПР1
III ПР4
IV ПРЗ
V ПР2
VI ПР1

Первая — в 
ПФ, осталь­
ные — в ОТБ

Две первые — в ПФ, осталь­
ные — выбывают

Три первые— в финал, осталь­
ные — в малый финал



Приложение 4

Предварительная заявка

команд ___

на участие в 

в _________

(наименование организации)

______________________ , проводимых «
(наименование соревнований)

(место проведения)

* 19 г.

Л с
Класс

судов

Количе­
ство заяв­
ленных 
команд

Муж­
чины

Жен­
щины

6к а 
2 3

Деву­
шки

Маль­
чики

Девоч­
ки

Приме­
чание

Всего_____ человек (включая участников, тренеров, представи­
телей)

Руководитель организации ___________________________________
(фамилия, и., о.) ((подпись)

М. п. « »______________19 г.

Указания по заполнению заявки:
1. Количество заявляемых команд проставляется арабскими 

цифрами.
2- Классы лодок указываются в последовательности, утвер­

жденной настоящими правилами.

08



Именная заявка
Приложение 5

на участников в соревнованиях

Республика________  Город _
Форма участников: майка___

(цвет)
весел

(цвет)

(наименование соревнований)
_ Спортивная организация ___
, трусы_____ Окраска лопастей

(цвет)

Фамилия, 
имя, отчество 
участника и 

тренера

Го
д

ро
ж

д. Спортивное
звание,
разряд

Спортивная
организация

Д
ом

аш
ни

й
ад

ре
с

В
из

а 
вр

ач
а 

и 
пе

ча
ть

Старший тренер__________ Представитель команды___________
(фамилия, и., о.) (фамилия, и., о.)

Все участники имеют необходимую для соревнований подготов­
ку и умеют плавать___________ Команду в составе_____  чел.
к соревнованиям допускаю: врач______________ ______________

(фамилия, и., о.) (подпись)
Печать мед. учреждения

Руководитель организации __________________________________
(фамилия, и., о.) (подпись)

Печать спортивной организации « » _____________  19 г.
П р и м е ч а н и е .  На каждого участника вместе с настоящей 

заявкой в судейскую коллегию должны быть поданы: запись со­
става команды на каждую заявленную лодку, зачетная класси­
фикационная книжка, заполненная личная анкета участника, тре­
нера и представителя, паспорт или документ, его заменяющий, 
членский билет ДСО или ведомства.

Указания по заполнению заявки:
1. Запись производится в порядке категорий лодок, утверж­

денных настоящими правилами.
2. Фамилии, имена, отчества запасных спортсменов, а также 

категории их лодок указываются в конце заявки.
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Приложение 6

Запись состава команды

Соревнования _____________________________________

Республика ______________________  Город _________

Пол___________ Категория лодок________  Дистанция

№ п/п Фамилия, 
имя, отчество Разряд Год рож­

дения
Спортивная
организация

Личная 
подпись спорт 
смена об 
умении пла­

вать

1
(загр.)

2
3
4
5
6
7
8 
9

(рул-)

Тренер __________________________________ _
(фамилия, и., о., звание)

Представитель __________________________________
(фамилия, и., о., звание) (подпись)

Результаты участия в соревнованиях

Заезд________________

Вода_______________________________ _____________________

Занятое место________________________________________ _

Показанное время _______________________________________ _

П р и м е ч а н и е .  Запись состава команды должна быть от­
печатана на машинке.
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Приложение 7

Судейская запись о результатах заезда

Соревнования________ Заезд № _____ Наименование заезда

Дистанция________ « »________  198 г. Время старта

Порядок прихода команд к финишу

Занятое
место

Стартовый
номер

команды
Спортивная Абсолютное 
организация время Примечание

1
2
3
4
56

Скорость и направление ветра___________ Течение___________,

Старший судья на финише_________________________________
(фамилия разборчиво) (подпись)

Старший секундометрист _________________________________
(фамилия разборчиво) (подпись)

Замечания по заезду

Решение главного судьи

Главный судья
(подпись)

Главный секретарь _______________
(подпись)
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